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ПРЕДИСЛОВ1Е. 

НижеотБдуюшия страницы извле
чены изъ „Книги золотыхъ правилъ" 
—книги, вручаемой ученикамъ мис-
тическихъ школъ Востока. Знаше 
ихъ обязательно въ той школЪ, 
учешя которой приняты многими 
теософами. Такъ какъ поэтому я 
знаю наизусть много изъ этихъ пра
вилъ, переводъ ихъ былъ сравни
тельно легкой для меня задачей. 

Известно, что въ Инд1и методы 
психическаго развит!я различны у 
каждаго Оиги (учителя или руково
дителя), и не только потому, что 
они принадлежатъ къ различнымъ 
философскимъ школамъ, которыхъ 
шесть, но и оттого, что каждый 
Оиги им-ветъ свою собственную сис
тему, которую онъ обыкновенно 
хранитъ въ строгой тайнъ\ Но по 
ту сторону Гималаевъ методы въ 
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собственнаго алфавита еще различ
ными способами шифрованнаго 
письма, бол"Бе близкими к ъ идео
графическому, Ч-БМЪ к ъ буквенному. 
Другой способъ (по тибетски 1ид) 
состоитъ въ употребленш цифръ 
и красокъ, при чемъ к а ж д ы й знакъ 
соответствуете б у к в е тибетскаго 
алфавита (тридцать простыхъ и 
семьдесять четыре составныхъ буквь) 
Такимъ образомъ образуется полная 
криптографическая азбука. Въ случае 
идеографическаго письма сущест-
вуютъ определенные способы чте-
н!я текста. Такъ употребляются, к а к ъ 
напримъръ въ данномъ случае, 
символы и знаки астролопи, т. е. 
двенадцать знаковъ зод!ака и семь 
основныхъ цвктовъ, к а ж д ы й въ 
трехъ о г г в н к а х ъ (свътлый, основ
ной и темный), что соотвътствуетъ 
33 основнымъ буквамъ простого 
алфавита, словамъ и предложен!ямъ. 
Ибо при этомъ способе двенадцать 
знаковъ зод!ака, повторенные пять 
разъ и соединенные съ пятью эле-
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ментами и семью цветами, образуютъ 
полный алфавитъ, состоящш изъ 
60 священныхъ буквъ и 12 знаковъ. 
Знакъ поставленный въ на-
чал-в текста, указываетъ долженъ 
ли онъ читаться согласно индусскому 
способу, когда каждое слово просто 
замтбняетъ санскритское, или же 
согласно китайскому принципу чте-
Н!Я идеографическаго письма. Са-
мымъ легкимъ способомъ однако 
является тотъ, который позволяете 
читающему не пользоваться какимъ 
либо определен нымъ или даже 
вообще какими-либо языкомъ; ибо 
знаки и символы, подобно араб-
скимъ цифрамъ, составляли общую, 
международную собственность ВСБХЪ 
посвященныхъ мистиковъ и ихъ 
последователей. Этой же особен
ностью отличается одинъ изъ ки-
тайскихъ способовъ письма, который 
одинаково легко читается всякимъ, 
знакомымъ со значешемъ знаковъ. 
Такъ напримт^ръ японецъ можетъ 
читать такой текстъ на своемъ язы-
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къ такъ-же свободно, какъ китаецъ 
на своемъ. 

„Книга золотыхъ правилъ"—изъ 
которыхъ одни принадлежать къ до 
будджской эпохъ\ друпя же къ 
позднейшему времени — содер-
житъ около 90 короткихъ отдъпь-
ныхъ трактатовъ. Изъ нихъ нъ-
сколько лътъ тому назадъ я знала 
тридцать девять наизусть. Чтобы 
перевести и остальные я должна 
бы обратиться къ записямъ, раз-
бросаннымъ по весьма большому 
количеству бумагъ и записокъ, на
копившихся за послъдн>е двадцать 
лътъ и никогда не приведенныхъ 
въ порядокъ, такъ что это было бы 
весьма нелегкой задачей. Помимо 
этого не всъ изъ нихъ могли бы 
быть переведены и поведаны м!ру 
слишкомъ себялюбивому и слиш-
комъ привязанному къ чувствен-
нымъ воспр!ят!ямъ, чтобы быть 
въ какой либо м-вр-в достойнымъ 
и способнымъ правильно принять 
столь возвышенное этическое уче-
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ж е . Ибо только человЪкъ, упорно 
и серьезно ищущей самопознашя 
будетъ охотно внимать подобнымъ 
указашямъ. 

И все же именно таьия этичесюя 
учешя заполняютъ безчисленные 
томы восточной литературы, въ осо
бенности въ Упанишадахъ. „Убей 
всякое стремлеше къ ж и з н и " гово
рить Кришна Арджунъч „Стремлеше 
это пребываетъ только въ ТЪ\Л*Б, ВЪ 
оруд!и воплощеннаго „ я " , не въ са-
момъ „ Я " , которое В-БЧНО неразру
шимо, которое не убиваетъ и не 
можетъ быть убито". (КаПюрагшпа!). 
„Искорени о щ у щ е ж я " учитъ 5иМа 
Ы|ра1а; ,,взирай одинаково на ра
дость и на горе, на в ы и г р ы ш ъ и 
на потери, на победу и на нора-
жен!е"; и тамъ-же: „ и щ и у б е ж и щ е 
лишь въ В-БЧНОМЪ". „ У н и ч т о ж ь 
чувство обособленности" повторяетъ 
К р и ш н а на ВСБ лады. ,,Умъ (Мапа$) 
сл'ьдуюш!й за блуждающимъ чувст-
вомъ, д-влаетъ душу (ВисМЫ) столь 
же безпомощной, к а к ъ ладью, го-
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нимую вътромъ по волнамъ (ВНада-
\ад СШа <! 67). 

Въ этомъ перевод-в я стремилась 
сохранить поэтическую красоту язы
ка и образовъ, которой отличается 
оригиналъ. Насколько старашя эти 
были усп-вшны—объ этомъ долженъ 
судить читатель. 

Е. П. Б. 
1889. 

]папе5пуап, к а к ъ теперь известно, написано на 
я з ы к Ъ Мапага$п1га (Мага1пе), и состоить изъ Впздауао1-
ОПа и комментар1я к ъ 



ОТРЫВОКЪ I. 

ГОЛОСЪ БЕЗМОЛВ1Я. 

Эти поучешя для тъхъ, кому не
ведомы опасности низшихъ Н^Ы.1 

Тотъ, кто захочетъ слушать голосъ 
№(1а-, беззвучный звукъ, и пости
гать его,тотъ долженъ суть ОНагап'ы ! 

изучить. 
И равнодушный къ внъшнимъ 

воспр|ят1ямъ, хозяина искать онъ 
долженъ чувствъ — того, кто мысль 
творитъ и зарождаетъ Майю. 

Реальнаго убшца гордый—разумъ. 
Пусть ученикъ убьетъ убжцу. 
Ибо — 
Когда представится ему вся не

реальность формы собственной, по
добно форМЭМЪ СНОВИД-БН1Й послъ 
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пробужденья; когда онъ перестанетъ 
слушать многихъ, онъ можетъ раз
личить Единое, — гласъ внутреншй, 
что убиваетъ в н у ш и т . 

Тогда — и лишь тогда — оставить 
царство онъ АхаГа — л ж и , и онъ 
пршдетъ въ чертоги 5аГа—правды. 

Но прежде, чЪмъ душа способна 
видеть, гармоши достичь должна 
внутри себя она, и очи плотсюя ко 
ВСБМЪ иллюз1ямъ должны стать 
слт^пы. 

И прежде, Ч-БМЪ душа способна 
слышать, глухимъ стать долженъ 
образъ, к а к ъ к ъ раскатамъ грома, 
такъ и к ъ шопоту; к а к ъ к ъ реву 
иступленному слоновъ, такъ к ъ се
ребристому ж у ж ж а н ь ю свътляка 
златого. 

И прежде, ч'вмъ душа способна 
постигать и сможетъ помнить, ей 
надо слиться со Свид"втелемъ без-
молвнымъ, подобно изваяжю изъ 
глины, чьи формы прежде были 
слиты съ ваятеля идеей. 
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Тогда душа успышитъ, и сможетъ 
помнить. 

И внутреннему уху станетъ внятенъ 

Г О Л О С Ъ БЕЗМОЛВ1Я 

который говорить: 
Коль улыбается душа твоя, купаясь 

въ СОЛНЦ-Б ж и з н и , или поетъ она 
въ своей л и ч и н к е плоти, иль пла-
четъ, заключенная въ темницу Майи, 
иль силится она, чтобъ разорвать 
серебрянную нить, которою она 
привязана к ъ Учителю 4 — познай, 
о ученикъ, душа твоя отъ праха. 

И если, распускаясь, д у ш а ' твоя 
внимаетъ шуму м!ра, иль отзывается 
на голосъ многосложный Майи' ;, 
иль испугавшись вида жгучихъ слезъ 
страданш, иль оглушенная стена-
н!ями скорби — твоя душа, подоб
ная пугливой черепаха, сокроется 
подь броню „ я " — познай, о уче
никъ, душа твоя есть недостойный 
храмъ безмолвнаго Владыки своего. 

Когда ж ъ , ростя и становясь силь-
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нЪе, твоя душа изъ в-врнаго убе
ж и щ а уходитъ, и отрываясь прочь 
отъ защищавшаго ее ковчега, сре
бристую растягивая нить, уносится 
впередъ, и шепчетъ, свой образъ 
созерцая на волнахъ пространства' 
,,это я", — познай, о ученикъ, за
хвачена душа твоя въ тенета оболь-
щенш. ' 

Земля, о ученикъ, чертогъ скорбен, 
ГД-Б по пути тяжелыхъ испытан!й 
есть СБТИ, чтобъ опутать ,,я" обма
нами великой АНауас1а.ь 

О ученикъ невъдающш, этотъ 
м!ръ есть только мрачное пред
дверье, ведущее тебя к ъ заръ, пред
шествующей долу истиннаго свъта, 
который бури загасить не могутъ, и 
что горитъ безъ масла и свътильни. 

Речетъ Законъ Великш: ,,чтобы 
достичь познанья М1рового „Я", 1 ' 
ты д о л ж е н ь раньше въдать само 
,,51". Чтобы достичь познанья „ Я " 
такого, ты долженъ отдавать себя 
— Не я, и быт!е отдать н е б ь т ю ; 
тогда лишь сможешь ты межъ 



17 

крыл ь Великой Птицы 1 " отдыхать. 
О, сладокъ отдыхъ на крылахъ Того, 
что не рождалось и не умираетъ, 
но что есть Д и т сквозь вечность 
времени." 

Возсядь на Птицу Ж и з н и , если 
хочешь знать.1'-

Отдай ты жизнь свою, коль хо
чешь жить.' 

Усталый странникъ! Черезъ три 
чертога ведетъ твой путь къ ко
нечной Ц Е Л И . По тремъ чертогамъ, 
о ты победитель М а г ' ы , пройти ты 
долженъ черезъ три с т у п е н и и къ 
четвертой,' : ' и тогда достичь семи 
М1ровъ;"; м!ровъ покоя вт^чнаго. 

Коль хочешь знать ихъ и м е н а , — 
внимай и помни: 

У перваго чертога имя — неве
денье, Ду|о|уа. 

Въ чертфгъ этомъ ты увидьлъ 
св-ьтъ, въ немъ ты живешь; въ немъ 
умереть ты долженъ. 1 , 

Назваше второго — Чертогъ Поз-
наьмя.'4 И въ нем^ь найдеть душа 

;оди 
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твоя цветенье жизни, — подъ каж-
дымъ же цвъткомъ змъя сокрыта.1'* 

Чертога третьяго названье — Му
дрость; за нимъ — безбрежное про
странство водъ АкьНага, неизсякае-
мый всевъденья источнинъ.-" 

Чтобъ перейти чрезъ первый 
безопасно, не смъшивай его огонь 
желан'й, горящихъ тамъ, со свътомъ 
солнца жизни. 

Чтобъ безопасно перейти второй, 
не замъдляй шаговъ, чтобъ ароматъ 
дурманящш его цвътовъ вдыхать. 
Чтобъ отъ цъпей тяжелыхъ кармы 
быть свободны мъ, не здъсь, въ 
странъ иллюз'й, искать ты долженъ 
Оиги своего. 

Не медлить мудрый въ радеет-
ныхъ предълахъ обманныхъ чувствъ. 

Не внемлетъ мудрый сладкозвуч-
нымъ чарамъ. 

Ищи того, кто дастъ тебъ рож
денье*21 въ Чертогъ Мудрости; въ 
чертогв, что за последними предъ-
лами лежитъ, гдв твни нътъ, гдъ 
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правды СВ-БТЪ аяетъ, во славъ-
несказанной. 

Несотворенное живетъ въ тебъ-

лану, в"вдь такъ-же, к а к ъ въ чер
тоге этомъ. Коль хочешь ты до
стичь и слить въ единый оба свъта, 
то долженъ ты покровы темные 
ИЛЛЮ31И съ себя совлечь. Гласъ 
плоти заглуши, не позволяй вид-внь-
ямъ чувствъ встать межъ тобой и 
свътомъ; пусть этотъ СВ"БТЪ и тотъ 
сольются во едино. Познавъ нев-в-
Д'внье свое— бъти ты отъ чертога 
знан!й. Опасенъ онъ въ своей краев 
коварной — онъ нуженъ лишь для 
испытан!я тебя. Лану, ты берегись, 
чтобъ ослепленная его сверкан!емъ 
душа ш а г о в ъ не замедляла, и въ 
съти не попалась-бы его обманчи-
выхъ лучей. 

Изъ драгоц'вннаго в-внца вели-
к а г о царя соблазновъ, Мага,- 1 ис
ходить этотъ св'втъ. З а в о р о ж и т ъ 
о н ъ умъ и чувства ООГБПИТЪ, оста
вивши неосторожнаго к а к ъ брошен
ный обломокъ. 
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Ночная бабочка, которую при-
влекъ мерцающий въ ночи свътиль-
н и к ъ твой, обречена на гибель въ 
ж и д к о м ъ маслъ. Безпечная душа, 
что победить не можетъ надъ ней 
см-вюшагося демона иллюз!й, на 
землю вновь его рабой вернется. 

Взирай на сонмы душъ. Смотри, 
к а к ъ мечутся онъ надъ бурнымъ 
моремъ ж и з н и ; к а к ъ обезсиливъ, 
истекая кровью, онЪ съ разбитыми 
крылами тонутъ въ волнахъ, взды
мающихся ввысь. Онъ, бросаемыя 
вътромъ, гонимыя жестокой бурей, 
попавъ въ вооворотъ, въ разверз-
нутыхъ пучинахъ исчезаютъ. 

О ученикъ, когда чрезъ Мудрости 
чертогъ ты проходя, достичь бла
женства дола хочешь — замкни всъ 
чувства к р ъ п к о ты отъ заблуждешя 
великаго и страшнаго раздельности, 
что разобщитъ тебя отъ всъхъ. 

,,Небо-рожденному", что погрузи
лось въ воды Майа, ты отрываться 
не давай отъ Матери единой. Пусть 
огненная сила отойдетъ въ п о к о и 
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тайные, въ покои сердца,-4 въ оби
тель Матери вселенной.2'' 

И сила та изъ сердца твоего вос-
прянетъ лишь тогда въ шестую 
область — въ срединную — въ 
пространство межъ очей, и станетъ 
сила та дыхашемъ Души Единой, 
всенаполняющимъ Учителя глаго-
ломъ. 

И лишь тогда ты станешь, уче-
никъ ,,небеснымъ путникомъ",'-" что 
попираетъ вътры, надъ водами ле
тящее, что шествуетъ, стопами не 
касаясь поверхности морей. 

Но прежде, ч-вмъ вступить на 
верхнюю ступень на /твстницъ мис-
тическихъ созвучт, ты долженъ 
слышать голосъ Бога Сокрытаго-' 
въ семи тонахъ. 

Изъ нихъ подобенъ первый пънью 
соловья сладчайшему, когда съ по
другою прощается своей. 

Второй звучитъ серебряннымъ 
кимваломъ Дх1ановъ, будящихъ мер-
цаюш«я зв-взды. 
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А третш звукъ подобенъ певучей 
жалобъ морского духа, что заклю-
ченъ въ темницу перламутра. 

За этимъ звукъ подобный пъхн-в 
лютни.*-4 

Какъ флейты изъ бамбука острый 
звукъ проръзываетъ пятый ухо 

и переходитъ въ трубный гласъ. 
Какъ дальше раскаты грозной 

тучи проносится ПОСГТБДН'Й. 
Седьмой поглотитъ все. ВСБ звуки 

замираютъ, и бол'ве не слышно 
ничего. — 

Когда убиты Шесть/"' и сложены 
у ногъ Учителя, то ученикъ въ Еди-
номъ"' тонетъ, Единымъ станетъ 
онъ, и пребываетъ въ немъ. 

Но раньше Ч-БМЪ тебъ- вступить 
на Путь, ты ГБЛО лунное11 разру
шить долженъ, очистить тъчпо мысли/'-
и непорочнымъ сделать сердце. 

Источникъ вечной жизни, крис
тально светлый, не можетъ слиться 
въ\дь съ потокомъ загрязненнымъ 
бурею земной. 

Небесная росинка, что сверкаетъ 



23 

въ лучъ разсвътномъ въ лотосъ 
чистъйшемъ, упавъ на землю, обра
тится въ комъ изъ праха; смотри, 
алмазъ сталъ грязью. 

Борись съ нечистыми мыслями 
раньше, чъмъ побъдятъ ОНИ тебя. 
Уничтожай ихъ, какъ они убить 
тебя стремятся. Въдь если ты ихъ 
пощадишь они укоренятся и вырос-
тутъ, все побъдятъ они и ты погиб
нешь. О ученикъ, смотри, въ\дь 
даже тънь ихъ не должна коснуться 
до тебя. Ростетъ она размерами и 
силой и раньше, чтбмъ заметишь 
ты ея присутств,е, исчадье тьмы все 
существо твое поглотитъ. 

Знай ученикъ, что раньше, Ч-БМЪ 
мистическж огонь тебя преобразуетъ 
въ бога, ты долженъ волею своей 
способнымъ стать убить свой лун
ный образъ. 

Я—духа встретиться съ я — плоти 
никогда не можетъ. Одинъ изъ нихъ 
исчезнуть долженъ. Обоимъ мъста 
нътъ. 

Знай ученикъ, что раньше, чъмъ 
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души твоей сознаше съум-ветъ по
нимать, самъ корень личности ты 
вырвать долженъ, и чувства червь 
раздавленъ долженъ быть, чтобъ 
не воскреснулъ вновь. 

Чтобъ по пути идти, ты долженъ, о 
ученикъ.самъ стать Путемъсамимъ.'4 

Пускай душа твоя раскроетъ слухъ 
къ стенаньямъ боли, какъ лотосъ 
раскрываетъ сердце, чтобы пить 
аянье утреннихъ лучей. 

Не дозволяй, чтобъ солнце осу
шило хотя единую слезу страдашй 
прежде, чъмъ ты ихъ не сотрешь 
съ очей страдальца. 

Пусть каждая горячая слеза люд
ского горя въ храмъ сердца твоего 
падетъ и тамъ пребудетъ; и не 
сметай ее пока причины горя ты 
не устранилъ. 

О сердце милосердное, тъ слезы 
— потоки, орошаюш>е поле благости 
безсмертной. На этой ПОЧВ-Б вырос-
таетъ цвътокъ полночный Ви<1с)па;;' 
его найти труднее, и ръже виденъ онъ, 
чъмъ цвътъ отъ древа Уодау. Онъ 
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дастъ зерно освобождения отъ но-
выхъ жизней. Оно освободить ар-
хата отъ желашй и борьбы; оно 
ведетъ его чрезъ поле жизни въ 
блаженство и покой, извъстныхъ 
только во стране безмолвья и не-
быт!я. 

Желанья умертви. И умертвивъ 
смотри, чтобъ не воскресли вновь. 

Убей влеченье къ жизни; но уби
вая ТапЬа,3*5 дълай это не ради 
жизни въчной, но чтобы замънить 
мгновенность — въчнымъ. 

Оставь желан!я. Не негодуй на 
карму, иль на законы неизменные 
природы. Борись лишь съ личнымъ, 
преходящимъ, незначущимъ и под-
лежащимъ смерти. 

Природъ помогай, и съ ней ра
ботай. Ты будешь признанъ ей въ 
число ея творцовъ, и будетъ поко
ряться она теб-в. 

И широко раскроетъ предъ тобой 
она свои покои тайнъ, покажетъ 
оку твоему сокровища, что въ лон"Б 
дъвственномъ ея глубоко скрыты. 
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Не загрязненная прикосновеньемъ 
плоти, она сокровища свои пока-
жетъ только оку духа, что не сме
жится никогда и въ царствахъ вс^хъ 
ея нътъ тайны для него. 

Она покажетъ средства и дорогу, 
и первые врата, вторые, третьи — 
вплоть до седьмыхъ. И дальше — 
цъ\ль. За ней, въ с!ян>и купаясь 
солнца духа, пределы славы неска
занной, незримые иному взору, какъ 
только зр"БН1Ю души. 

Одна дорога лишь ведетъ на 
Путь. Лишь на конц+ь ея услышанъ 
можетъ быть Безмолвный Голосъ. 
Стремящжся идетъ по ЛЪХТНИЦ"Б; 
ея ступени состоять изъ скорби и 
страдан!й. Утъшить ихъ лишь мо
жетъ голосъ правды. О горе, уче-
никъ, коль хоть единый грЪхъ ты 
принесешь съ собой. Подъ тяжестью 
его надломится она и внизъ ты 
свергнутъ будешь. Въ глубокомъ 
омут-в твоихъ гр-вховъ и слабостей 
покоится поднож!е ея, и если ты 
захочешь перейти чрезъ бездну 
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плоти, омыть свои стопы водою 
отречешя ты долженъ. О берегись, 
чтобъ грязною ногою не вступить 
на лестницы нижайшую ступень. 
Тому да будетъ горе, кто загрязнить 
хотя бъ одну ступень нечистыми 
ногами. Въдь грязь порока и без-
ум!я засохнетъ, станетъ липкой, и 
прикръпитъ его стопы къ себъ. Какъ 
птица, что попалася въ силки ко-
варныхъ птицелововъ, онъ остано
вится въ своемъ движеньи. Его 
пороки воплотятся въ формы, и 
стянутъ внизъ его. Его гръхи под-
нимутъ голосъ, подобно хохоту и 
стону дикому шакаловъ на закатъ. 
И мысли всь его врагами станутъ 
и плънникомъ его захватятъ въ 
рабство. 

Убей желанье, ученикъ, безсиль-
ными пороки сдълай раньше, чъмъ 
первый шагъ ты въ шествш тор-
жественномъ предпримешь. 

Гръхи ты задуши, безсильными 
на въки сдвлай ихъ предъ тъмъ, 
чтобъ ногу занести на первуюступень. 
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Утишь боренье мысли, и все свое 
внимание ты устреми къ Учителю. 
Его ты чувствуешь, хотя еще не 
видишь. 

В С Б чувства слей въ одно, чтобъ 
въ безопасности быть отъ врага. 
Л и ш ь этимъ чувствомъ, что лежитъ 
сокрыто въ пространства мозга, 
открывается для затемненных^ глазъ 
души крутая та стезя, которая къ 
Учителю ведетъ. 

Путь долпй, утомительный, о уче-
никъ, лежитъ передъ тобой. Единст
венная мысль о прошломъ, что 
оставилъ позади, потянетъ внизъ 
тебя, и сызнова тебъ подъемъ тя
желый начинать придется. 

Убей въ себъ объ испытан!яхъ 
прошедшихъ даже память. Не обо
рачивайся, или ты погибъ. 

Не върь, что вождъленья унич
тожить можешь, пока питаешь ихъ. 
То есть внушеше чудовищное Мага. 
Питаясь, гръхъ ростетъ, прюбр"Бтая 
силу, к а к ъ тучный червь, гнъздящ!йся 
въ цвъткъ. 
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О ученикъ, вновь розъ нужно 
превратиться въ родного стебля 
почку раньше, чЪмъ червь прото-
четъ сердце ей, и выпьетъ жизни 
сокъ. 

Златое дерево должно раскрыть 
свои сверкающая почки раньше, 
чъмъ бурей сломлено оно. 

Ребенкомъ долженъ ученикъ стать 
вновь, прюбръсти то состояние, что 
потерялъ; и это ран-ве, чъмъ пер
вый звукъ его коснется слуха. 

Единаго Учителя аянье, единый 
свътъ неугасимый духа, съ начала 
самого тернистаго пути, о ученикъ, 
тебя лучами свътоносными своими 
озаряетъ, и лишь они способны 
проницать густые темные тълес-
ности туманы. 

То ЗД-БСЬ, то тамъ лучами озарятся 
эти тучи, подобно какъ сквозь 
заросль густую джунглей на землю 
сыпитъ искры солнца лучъ. Внимай, 
о ученикъ, пока не перестанетъ 
плоть желать, мозгъ не остынетъ и 
душа не станетъ твердой, чистой, 
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какъ свътлый и сверкающш алмазъ, 
великое аяше души покоевъ не 
достигнетъ, его лучи не будутъ 
сердца гр'вть, и звукъ мистическш 
съ высотъ Акаши1' слуха твоего 
достичь не сможетъ — какъ не ве-
ликъ твой трудъ на первыхъ сту-
пеняхъ. 

Пока не слышишь ты— ты не 
способенъ ВИДЕТЬ. 

Пока ты не узришь — не можешь 
слышать. 

Внимать и ВИДБТЬ — вотъ ступень 
вторая. 

Когда, закрывъ глаза и уши, ды
ханье задержавъ, способенъ уче-
никъ внимать и видеть, и различать 
и вкусъ и запахъ; когда четыре 
чувства у него сольются въ пятое 
— и это осязанье духомъ — тогда 
взойдетъ онъ на четвертую ступень. 

О победитель мыслей; на пятой 
чувства ВСБ убить ты долженъ вновь, 
чтобъ не вернулись къ жизни". 

Удерживай сознан!е твое отъ 



31 

внЪшняго, отъ видимыхъ предме-
товъ, и даже втышя ВИД-БНЬЯ ОТГОНЯЙ, 
чтобъ тънь ихъ не упала на свътъ 
твоей души. 

Теперь въ Опагапа;!!' ты, ты на 
шестой ступени. 

Когда же вступишь на седьмую, 
о радостный, ты больше не увидишь 
„Священныхъ Трехъ"4 0 — ты самъ 
сталъ ими. Твое сознаше и мысли 
подобны близнецамъ, стоящимъ ря-
домъ; а наверху звезда твоихъ 
стремлешй возаяла4 1. Т°в Три, что 
пребываютъ во блаженства, неска-
занномъ и во слав4» — теперь въ 
вселенной Майа и названья больше 
не ИМ-БЮТЪ. Они слились въ одну 
звъзду, чье пламя грт^етъ, но не 
обжигаетъ, и въ тотъ огонь, который 
есть ира^Ы 4 2 всъхъ огней. 

О ученикъ победоносный, это то, 
что называется ОНуапа4;( межъ 
людьми, и непосредственно пред-
шествуетъ Еатао'гп44. 

ОТНЫН-Б „я" твое слилось съ ве-
ликимъ „Я"; ты самъ во всемъ, ты 
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погрузился въ То, откуда изначала 
былъ излученъ. 

Гд"Б личность, о лану, твоя; и гд"Б 
ты самъ? Ты искорка въ ОГН-Б, ты 
— капля въ океанъ\ и въчно сущ|й 
лучъ сталъ ВСБМЪ, и вечности С1-
яньемъ свътозарнымъ. 

Теперь, лану, ты и творецъ и 
созерцатель, источникъ свъта ты, и 
лучъ, что излучаетъ онъ; свътъ зву
ка и мелод1я луча. 

О ученикъ благословенный, ты 
знаешь пять преградъ, ты власте-
линъ шестой, ты истинъ четырехъ 
распределитель.'•' Ты излучаешь 
свътъ, что падаетъ на нихъ, ты былъ 
ученикомъ — теперь ты Оиги. 

Изъ истинъ четырехъ: 
Не перешелъ ли ты чрезъ первую 

— познанье ВСБХЪ страдашй? 
И дал%е вторую: не побъдилъ ли 

Мага ты, царя, у Ти, преддвер!я 
собран1Й?"' 

У третьихъ вратъ ты побъдилъ 
гр-ьхи, и не достигъ ли правды 
третьей? 
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Ты развъ не вступилъ на Таи, 
на Путь ведущж вверхъ, къ позна-
Н1Ю, и къ ИСТИНЪ четвертой?47 

Отныне пребывай подъ древомъ 
Вос1Н| — оно есть совершенства 
всякаго познанье; и знай, ты овла-
дълъ 5атас1Ы — прозр'вшемъ не-
погръшимымъ. 

Внимай! Ты самъ сталъ свътъ, 
ты самъ сталъ звукъ, ты самъ Учи
тель свой и Богъ. Ты самъ — своихъ 
исканж цъль; непрерывающейся 
гласъ, несущжся сквозь въчность, 
отъ перемънъ свободный; свобод
ный отъ гръха, въ Одномъ — семь 
звуковъ 

БЕЗМОЛВЬЯ ГОЛОСА. 

А и г л Та» 5а I. 



ОТРЫВОКЪ II. 

ДВА ПУТИ. 

И нынЪ, о учитель состраданья, 
путь укажи для остальныхъ людей. 
Взирай на т-вхъ, которые стучатъ, 
моля о впускъ\ и въ невътгБньи и 
мрак-ь ждутъ, чтобъ передъ ними 
распахнулись двери, которыя ведутъ 
къ Закону благостному. 

Гласъ чающихъ: 
О милостью своею властелина, ты 

не откроешь ли ученье Сердца44 

намъ? Отринешь ли ты просьбу 
слугъ своихъ вести ихъ по пути 
освобожденья? 

Речетъ учитель: 
Есть два Пути, великихъ совер-

шенствъ есть три; шесть доброде
телей преобразуют^, ТБЛО ВЪ древо 
знанья.49 

Кто къ нимъ приблизится? 
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Кто первый вступить на одинъ 
изъ нихъ? 

Кто первый будетъ познавать 
у ч е т е о двухъ путяхъ въ одномъ, 
всю истину раскрытую о Сердце 
Тайны? 5 0 З а к о н ъ , что безъ учешя 
внушаетъ мудрость, сопровождаемъ 
пъснью скорби. 

О горе, горе! Д1ауа принадлеж
ность всъхъ людей; ВСБ Л Ю Д И МО-
гутъ стать едиными съ великою 
Д у ш о ю , и все же, несмотря на то, 
Д1ауа мало помогаете имъ! 

Взирай! Подобно к а к ъ луна въ 
спокойныхъ волнахъ, такъ отра
жается Д1ауа въ маломъ и великомъ, 
въ мельчайшемъ атом'в, но всежъ 
достичь до сердца всъхъ не можетъ. 
О горе, изъ людей такъ мало поль
зуются этимъ даромъ, безцЪннымъ 
даромъ познаванья истины, ОЦ-БНКОЙ 
правильной вещей,дъйствительнымъ 
познашемъ того, что не имъетъ 
существа! 

Глаголитъ у ч е н и к ъ : 
Скажи учитель, мнъ, что долженъ 
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делать я, чтобъ мудрости достичь? 
Что делать мнъ\ о мудрый, чтобы 
достигнуть совершенства? 

И щ и пути. Но, о лану, будь чис
тый сердцемъ прежде,чЪмъ начнешь 
ты странств>е свое. Предъ Г Б М Ъ , 
чтобъ сделать первый шагъ, ты 
долженъ научиться отличать реаль
ное отъ ложна го и преходящее отъ 
пребывающего В-БЧНО. Н О бол'ве 
всего учись ты отличать познанье 
разума отъ мудрости души—ученье 
Сердца отъ ученья Ока. 

Воистину, нев-вденье подобно за
крытому безъ воздуха сосуду, душа 
подобна ПТИЦ-Б, заключенной въ 
немъ. Не можетъ щебетать она, ни 
шелохнуть перомъ; въ н'Бмомъ 
оцЪпенежи сидитъ она, пока отъ 
истощенья не испуститъ духъ. 

Нев-вд'Бнье однако все же лучше, 
Ч-БМЪ умственное знан!е, безъ муд
рости души, чтобъ освъщать и на
правлять его. 

Не можетъ СЕМЯ мудрости пустить 
ростокъ и развиваться въ простран-
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СТВ-Б безвоздушномъ. Чтобъ жить 
и опытъ пожинать уму необходимы 
и ширина и глубина, а также и 
опора, чтобъ устремиться ввысь к ъ 
ДушЪ Алмазной/' 1 О п о р ы той ты 
не и щ и въ пред-влахъ Майи, но 
надъ иллюз1ями вознесясь, 5а1' 2 

въчное и неизменное ищи, не до-
в-вряя ложному внушешю вообра
женья своего. 

Умъ зеркалу подобенъ, онъ, от
ражая, собираетъ пыль. ' ' Ему не
обходимы нЪжныя дыхажя душевной 
МудрОСТИ, ЧТОбъ ПЫЛЬ ИЛЛЮ31И с ъ 
него смести. Стремись, о начина-
ющ|й, соединить въ одномъ твой 
умъ и душу. 

Уничтожай невъ\цънье, а т а к ж е 
избътай иллюз1Й, и отврати свой 
ликъ отъ обольщенья м!ра. Не 
в-вруй чувствамъ, л ж и в ы въ\ць ОНИ, 
но въ Г Е Л Ь собственномъ — въ 
ковчегь чувствъ своихъ — ты Чело
века В-ьчнаго"' ищи въ безличномъ. 
Когда найдешь Его, то внутрь себя 
смотри: ты просвътленнымъ сталь.8 8 
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Благоговейный, избегай похвалъ. 
Хвала ведетъ къ самообману. Твое 
въдь ГБЛО не есть Я твое, и Я 
само въ себ-в въдь тъла не имъетъ; 
хвала, иль осуждеже его задать не 
могутъ. 

Самодовольство, ученикъ, подобно 
высочайшей башне куда взошелъ 
безумецъ горделивый. Въ уединенж 
высоком-врномъ онъ сидитъ; никто 
же на него внимашя не обращаетъ. 

Ученье ложное отбрасываете 
мудрый, его кидаетъ на вътеръ 
Благой Законъ, чье колесо вра
щается для всъхъ, для гордыхъ и 
смиренныхъ. Ученье ока—для толпы. 
Для избранныхъ однихъ — ученье 
сердца. И въ гордости толпа речетъ: 
„смотри, я знаю". Но тъ. кто въ 
житницу смиренно собирали, спо
койно говорятъ въ тиши: „такъ 
слышалъ я".•''*' 

О ученикъ, ученье сердца есть 
Велиюй Разделитель. 

Законъ Великж жерновъ свой 
вращаетъ быстро; и днемъ и ночью 
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онъ дробитъ зерно, отбрасываетъ 
плевелы отъ зеренъ золотыхъ, и 
онъ мякину отдъляетъ отъ муки. 
Рука судьбы вращаетъ колесо и каж
дый поворотъ отмъченъ — б!еньемъ 
сердца кармы. 

Познанье истинное есть мука, 
познанье ложное есть плевелы. 
Коль хочешь хлъбомъ мудрости 
питаться ты, то на безсмертья57 

чистыхъ водахъ свою муку ты дол-
женъ замъсить. Но если ты муку 
изъ плевелъ замъсишь съ росою 
Майи, ты приготовишь лишь пита-
же для смерти черныхъ голубей, 
для птицъ рожденья, разрушежя 
и скорби. 

Коль скажетъ кто тебъ, чтобъ 
сд-влаться арханомъ, ты долженъ 
сущее все перестать любить — ска
жи имъ—это ложь. 

Коль скажетъ кто тебъ, чтобы 
достичь освобождена ты долженъ 
мать свою возненавидъть и сыномъ 
пренебречь, отречься отъ отца, его 
считая въ хлопоты погрязшимъ;г,к 
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отъ сострадашя къ звърямъ и лю-
дямъ отказаться — скажи имъ, что 
языкъ ихъ лживъ. 

Такъ учатъ ТИЫка™ невърные. 
Коль будутъ говорить теб"Б, что 

гр-вхъ рождается отъ дъйств1я, бла
женство же въ бездвйствш родится 
— скажи, что заблуждаются они. 
Сознанье бренности людскихъ ДБ-
янш, какъ и освобождение сознан!я 
отъ рабства прекращежемъ оши-
бокъ и грЪха не есть для твоего 
божественнаго Я,!0 единственно до
стойная задача.Такъ говоритъ ученье 
сердца. 

Въдь воплощеше не существу
ющего, преходяща го и ВН-БШНЯГО 
есть Эпагта ока. 

А ЭНаггла сердца — воплощенье 
Вос1Ы,<и безперемъннаго и в-вчнаго. 

Лампада светить ярко, коль скоро 
масло и светильня чисты. Чтобъ 
сохранить ихъ въ ЧИСТОГБ необхо
димо очищенье; его не чувствуетъ 
огонь. „Вътвь дерева колеблется 
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отъ въ"гра, но неподвижнымъ оста
ется стволъ". 

Бездвйств1е и Д"вйств1е ты можешь 
совмещать въ себ'В. Пусть ТБЛО 
дъйствуетъ, твой умъ въ ПОКО-Б 
пребываетъ, душа-жъ, какъ озеро 
въ горахъ, прозрачна. 

Ты хочешь югомъ стать въ круго-
вращежи временъ? Тогда, лану, 
внимай: 

Не в-Брь ты никогда, что жизнь 
въ глубокой чащъ /тъса, въ над-
менномъ одиночества вдали людей; 
не в'врь ты никогда, что жизнь 
поддерживаемая сокомъ травъ и 
корнеплодовъ, что утоленье жажды 
снътомъ горъ превышнихъ; не в'врь 
ты никогда, что это лишь къ 
освобождению конечному, о ученикъ, 
тебя приблизитъ. 

Не помышляй, что сокрушая кости 
и терзая плоть свою достигнешь ты 
сл!ян!я съ своимъ безмолвнымъ 51." 
О жертва собственныхъ гвней,"1 не 
думай ты, что если победишь гр-вхи 
своей лишь грубой формы, то этимъ 
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выполнишь свой долгъ передъ при
родою и человъкомъ. 

Благословенные цъны не прида
вали такому достижешю. Закона 
Левъ, Владыка Милосерд1я, проз-
ръвъ причину истинную человъче-
скихъ страданий, немедленно поки-
нуль сладостный, но и себялюбивый 
отдыхъ средь пустынь спокойныхъ.'5 4 

О н ъ Дгапуак 'ой былъ и человъ-
чества учителемъ онъ сталъ. До-
шедши до нирваны, ]и1а|'!5 пропо-
въдывать въ горахъ и по долинамъ 
сталъ и ръчи въ городахъ держать, 
ихъ обращая к ъ дэвамъ, людямъ и 
к ъ богамъ."" 

С Б Й добрыя дъян!я и будешь 
пожинать ихъ плодъ. Гдъ милосер-
д!я дъла необходимы, бездъйств!е 
становится дъяньемъ смертнаго 
гръха. 

Такъ Мудрый говоритъ: 
Воздерживаться отъ дъянш хо

чешь ты? Не такъ твоя душа 
достичь свободы сможетъ. Для до-
стижен!я нирваны долженъ ты пр>-
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обрасти самопознанье, оно ж е 
добрыхъ дЪлъ дитя. 

ИмЪй терпенье, о стремящжся, 
к а к ъ тотъ, кто неудачи не страшась, 
не домогается успеха. Ты устреми 
свой взоръ на ту звезду, чей лучъ 
— т ы самъ, ( !' горящую звезду, что 
СВ-БТИТСЯ въ безсвъ"тныхъ Вечности 
глубинахъ, въ поляхъ Неведомого 
безпредът1ьныхъ. 

Будь постоянными, к а к ъ тотъ дол-
женъ быть, кто терпитъ безъ конца. 
Живутъ твои и исчезаютъ Г Б Н И 0 8 , . 
НО что въ теб"Б пребудетъ навсегда, 
что познаетъ внутри тебя—въ\ць это 
именно и есть познанье*)—не свя
зано съ быстротекущей жизнью: то 
Онъ, кто былъ, кто есть, кто будетъ 
В-БЧНО, и времени не будет"_ п п п " в г о . 

*) Въ первыхъ издатяхъ здъсь имълось 
слъдующее примъчаше. 

Познаше (Мапаз)—мыслящш принципъ 
или едо въ человъкъ — отнесено къ „Зна-
Н1ю" самому, потому что человъчесте едо 
называются Мапа$ари1га. сынами (м!рового) 
Разума. 
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О ученикъ, коль хочешь пожинать 
ты сладость отдыха и мира, то поле 
для грядущей жатвы засввай заслуги 
свменемъ. Пр1емли скорбь рожденья. 

Изъ солнечнаго свъта отступи ты 
въ Т-БНЬ, чтобъ мътто дать другимъ. 
Слеза, что орошаетъ горя и скор-
бей сухую почву, ЦВ-БТЪ И ПЛОДЫ 
кармической награды возрастите на 
ней. Изъ ж и з н и человеческой пы-
лающаго горна, изъ дыма чернаго 
вздымаются крылатые огни, очищен
ное пламя, которое, взлетая вверхъ, 
трехъ облаченж въчнаго Пути'11' ткань 
светозарную подъ окомъ Кармы 
созидаетъ. 

И облаченья эти суть: М г т а п а -
кауа, ЗатЬЬодакауа и О Ь а г т а к а у а 7 0 

— р и з а совершенства. 
Напротивъ, вечности с!ян!е даютъ 

одежды $Напдпа7 1. Онъ ОДНЪ даютъ 
уничтожен!е въ нирванъ, рожденья 
прекращаютъ, о лану, но и онъ же 
убиваютъ состраданье. Не могутъ 
больше Будды Совершенства, на-
д ъ ы ш е одежду ОНаггпакауа, помочь 
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спасенью человечества.Увы! пожерт-
вованны будутъ ли столь мнопе для 
одного и человечество для блага 
единицъ? 

О начинающей, познай, что это 
путь открытый к ъ себялюбивому 
блаженству. Его обходятъ бодхисатвы 
Сердца Тайны и Будды Состраданья. 

Ж и т ь для спасенья человечества 
—вотъ первый ш а г ь . Осуществить 
шесть добродетелей великихъ7- — 
это ш а г ь второй. 

Облекшейся |\||гтапакауа ризами 
смиренёя отрекся темъ отъ высшего 
блаженства для себя, чтобъ помо
гать спасенпо людей. Достичь бла-
женствъ нирваны, чтобъ отъ нихъ 
отречься — конечный высочайшей 
ш а г ь на отречешя пути. 

Познай, о ученикъ, то сокровен
ный путь, что Будды Совершенства 
избирали, что жертвовали Я с в о е — 
слабёйшимъ я. 

Когда ж ъ ученье сердца слишкомъ 
высоко для к р ы л ь твоихъ п а р и т ь , 
и если, въ помощи нуждаясь самъ. 
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ты помогать другимъ страшишься, 
о сердце робкое, будь во время пред-
упрежденъ: довольствуйся учень-
емъ ока ты Великаго Закона. На-
д-вйся! Въ\ць если тайный путь теб'В 
не достижимъ сегодня, то завтра7 3 

ты его достигнуть сможешь. Познай, 
что каждое усил!е твое, хотя мал"БЙ-
ш е е — п о правому иль ложному пути 

— и з ъ м!ра вЪчнаго причинъ исчез
нуть никогда не можетъ. Разсви-
вающ1йся дымъ, и тотъ свой оста в-
ляетъ ОТБДЪ. Въдь „слово жест
кое, произнесенное въ прошедшихъ 
жизняхъ, не исчезаетъ, а вернется 
вновь 7 4 ". Не могутъ розы разцв-всти 
на перечномъ куств и звезды сере-
бристыя жасмина не обратятся въ 
терши и въ острые ш и п ы . 

„Сегодня" можешь ты создать воз
можности для „завтра" твоего. Въ ве-
ликомъСтранствш 7 6 причины, рожда
ясь ежечасно, несутъ въ себ"Б свой 
урожай посггБдствш, и справедли
вость неуклонная царитъ надъ м!-
ромъ. Могучимъ взмахомъ никогда 



47 

не ошибающихся двйствж прино
сить смертнымъ жизнь скорбей она 
иль счастья, что есть поотБдств!е, 
рождаемое кармой, всЪхъ прежнихъ 
мыслей и Д Б Я Н Ш . 

О сердце терпеливое, прими ж е 
въ житницу свою все что твои за
слуги для тебя собрали. Будь добръ 
и будь своей судьбой доволенъ. 
Такая карма у тебя. Такая карма 
колесо твоихъ рожденш, судьба 
ВСБХЪ ТБХЪ, кто въ гор-в и въ пе-

чали съ тобою рождены, и то ликуя, 
то рыдая, прикованы к ъ твоимъ 
д^яньямъ прежнимъ. 

Сегодня действуй ты для нихъ, а 
завтра для тебя они работать будутъ. 

Изъ самоотречен!я ростка произ-
растаетъ В^БДЬ плодъ сладостный 
конечнаго освобождена. 

Тотъ к ъ гибели приговоренъ, 
кто изъ боязни Мага воздерживается 
оть помощи другимъ, чтобъ дейст
вовать лишь для себя. Усталый 
странникъ, что захочетъ освежить 
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въ бътущихъ водахъ члены утом
ленные свои, но въ воду ринуться 
не см'ьетъ, боясь стремнины, отъ 
зноя долженъ изнемочь. Бездьйств1е, 
рожденное себялюбивымъ страхомъ 
принесетъ недобрый плодъ. 

Благочестивый себялюбецъ жизнь 
свою живетъ безцъ\пьно. Тотъ 
челов-вкъ, кто не исполнилъ въ 
жизни на него возложенной задачи, 
напрасно жилъ. 

За колесомъ ты жизни отьдуй; 
слъ\ци за долга колесомъ къ родите 
и къ расЪ, къ друзьямъ или вра-
гамъ, и мысль свою замкни для 
радостей и горя. Законы исполняй 
кармическихъ возмезд!й и $1с1с1Ы 
заслужи для будущихъ рожденш. 

Коль солнцемъ быть не въ со-
стояньи ты — планетой скромной 
будь. Коль не способенъ ты какъ 
полуденное свътило пламенеть, на 
снЪжно-верхихъ высотахъ предвеч
ной чистоты, то избери, о неофитъ, 
смиренное стезю. 
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И путь указывай—неяснымъ хоть 
мерцашемъ, затеряннымъ средь сон
ма ЗВ-БЗДЪ—подобно какъ вечерняя 
звъзда, что осв^щаегь путь во тьмъ 
грядущимъ. 

Смотри, надъ дремлющей землей 
звезда Мигмаръ скользить своимъ 
въ покровы алые сокрытымъ окомъ. 
Смотри на огненную ауру вкругъ 
десницы, которую простеръ съ лю
бовью для защиты надъ главой 
своихъ аскетовъ 1_Надра. Теперь они 
являются слугами у !^у>гпа'''. и стра
жей молчаливою въ ночи въ отсут-
ств1и его. Они въ прошедшихъ 
кальпахъ сами же Ыунпа'ми свер
кающими были; въ грядущемъ снова 
станутъ солнцами они. Въ природъ 
таковы подъемы и паден!я карми-
ческихъ законовъ. 

Будь, о лану, подобенъ имъ. Давай 
и утБшеше и СВ"БТЪ усталымъ стран-
никамъ. Разыскивай того, кто знаетъ 
менъе тебя, кто пребываетъ въ гор-в 
безысходномъ, кто безъ учителя, на-
деждъ и утъшенья, кто алчетъ хл-вба 
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мудрости и хл"вба, что питаетъ Т Е Н Ь — 
найди его и пустьузнаетъ онъ Законъ. 

Поведай, чаюш,1Й, ему, что тотъ, 
кто самомн"БН1е и гордость подчи
нить съумт^етъ благочеспю, что тотъ, 
кто прил"впясь к ъ существовашю, 
свою покорность предъ Закономъ 
и терп-вше свое к а к ъ сладостный 
цвътокъ сложилъ у ногъ ЗНакуа-
• НиЬ-Ра77, — что тотъ еще въ сей 
ж и з н и станетъ $го!ара1Н7\ СОВСБМЪ 
вдали едва мерцаютъ совершенства 
$1с1с1Ы, но первый сдкпанъ шагъ, 
вошелъ въ потокъ онъ, и зр-внье 
горнаго орла онъ можетъ получить 
и слухъ его по чуткости сравняется 
съ пугливой ланью. 

О ч а ю щ ш , с к а ж и ему, что истин
ное благочеспе ему вернетъ по-
знанье то, ч"Бмъ обладалъ въ про-
шедшихъ жизняхъ онъ. Божествен
ное зрт^н!е и слухъ прюбр-всти нельзя 
въ одной короткой ж и з н и . 

Смиреннымъ будь, коль мудрости 
достичь захочешь ты; еще смирен-
н-ве, коль мудрости достигнешь. 
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Подобенъ океану будь, что ръки 
и ручьи въ себя пр1емлетъ. Покой 
его могучж остается неизм"Бннымъ, 
и онъ не чувствуетъ притока ихъ. 

Ты низшее въ себъ божествен-
нымъ сдержи, и сдерживай божест
венное— В"ЕЧНЫМЪ. 

Воистину великъ, кто ВСЕ желажя 
убилъ; но въ КОМЪ божественное 
Я искоренило даже появлеше ж ела-
н!й,—тотъ большаго достигъ. 

Остерегись, чтобъ низшее твое 
не осквернило высшее. 

Къ освобожден!^) конечному твой 
путь лишь въ высшемъ Я твоемъ. 
Его начало и конецъ находятся 
ВНТ6 я . ' 1 ' 

Не восхваляется людьми, по скром
ности ея, здъсь та р-вка. что матерью 
всъхъ ръкъ въ своей гордынъ Иг-
1Ыка считаютъ; въ глазахъ безумца 
въ формъ человъка не скрыто 
ничего, хоть АтпГы водой сладчай
шею наполнена она. И всежъ, мъс-
торожденье всъхъ священныхъ ръкъ 
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—Страна Святая4', и тотъ, кто муд
ростью владъетъ, почитаемъ ВСЕМИ. 

Какъ Удамбара-дерева цвътеше, 
такъ ръдки мудрецы съ прозръньемъ 
безграничными.81 и арханы. Рож
даются арханы въ часъ полночный 
съ растешемъ священнымъ ВМЕСТЕ, 
растешемъ о девяти и о семи стеб-
ляхъ*'2, съ цвъткомъ святымъ, что 
расцвЕтаетъ и цвътетъ во мракЕ, 
питаясь чистою росою ложа льди-
стаго вершинъ, увЁнчанныхъ снъ-
гами; вершинъ, что ни одна не по
пирала гръшная нога. 

Познай лану, что ни одинъ арханъ 
не сталъ такимъ во время жизни 
той, когда впервые устремилася 
душа его къ конечному освобож
денью. И все же никому изъ вои-
новъ, которыестремятся добровольно 
въ жаркой битвъ между мертымъ 
и живымъ41 принять участье, ни 
даже младшему изъ нихъ, запре
щено не будетъ на велик!й путь 
вступить, ведущей къ полю брани. 
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Онъ или победить или погибнуть 
д о л ж е н ъ . 

Коль победить—достигнетъ онъ 
нирваны. Но раньше, Ч-БМЪ СВОЮ 
онъ сброситъ гЪнь и оболочку смерт
ную свою, причину скорби безпре-
ДБльной и страданья, въ немъ люди 
будутъ почитать великаго, святого 
БУДДу. 

И если онъ падетъ въ бою, без-
плоднымъ всежъ не будетъ это; 
враги, которыхъ уничтожилъ онъ 
въ последней схватке, вновь к ъ 
жизни не вернутся въ будущихъ 
рождешяхъ его. 

Лану неустрашимый серцемъ, до
стигнешь ли нирваны ты, иль отвер
нешься отъ заслуженной награды 8 4 , 
пусть да не будетъ побужден!емъ 
твоимъ твоихъ Д Б Я Ж Й иль бездЪйст-
В!Я П Л О Д Ы . 

О ученикъ, удь\лъстрадан1я избрав-
ш!й въ колесе временъ, познай, 
что бодхисатва почитаемъ втрое, 
когда своимъ о свобождешемъ онъ 
жертвуетъ для отреченья, чтобы 
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облечься въ скорби жизни сокро
венной^'. 

Единъ есть путь, хотя въ концъ 
раздвоенъ онъ. Отмечены его сту
пени четырьмя вратами и семью. 
И на одномъ концъ немедленно 
блаженство ожидаетъ, въ концов 
другомъ оно отсрочено на долго. 
И оба—воздаянье за заслуги. Ты дол-
женъ выбрать самъ. 

Единое становится двумя: откры-
тымъ и сокрытымъ"''. И первый 
путь ведетъ къ конечной цъчпи; къ 
самопожертвовашю ведетъ второй. 

Когда все преходящее пожертво
вано вечному, твоей награда будетъ, 
и капля возвратится въ свой источ-
никъ. Открытая стезя ведетъ къ 
неизменяемому изм-вненью—къ нир-
ванъ, къ состоянью абсолюта, къ 
блаженству за пределами понят'ж 
человъка. 

Стезя открытая — стезя освобож
денья. 
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Но путь второй есть отреченья 
путь и потому зовется скорбнымъ. 

Сокрытый путь ведетъ архана къ 
неизреченной скорби духа, къ печали 
за живого мертвеца^7, и къ безна
дежной жалости къ тъмъ людямъ, 
которыхъ кармы скорбь удълъ. Въдь 
мудрецы не могутъ измънить зако-
новъ кармы. 

Въ Писаньи сказано: „Учи не 
создавать причинъ, но ихъ послъдст-
в!й волны такъ же, какъ и великую 
волну прилива, оставить долженъ 
ты пройти по нужному пути". 

Открытый путь, какъ только цъль 
его достигнешь ты, тебя къ тому 
приводитъ, чтобы покинуть бодхи-
сатвы тъло, вводя тебя въ про
славленное трижды состоянье ОИаг-
такауак ь, къ забвенью въчному и 
м!ра и людей. 

Сокрытый путь ведетъ къ Пара-
нирванъ тоже, но лишь по завер-
шеньи кальпъ безъ мъры и числа; 
нирванъ заслуженныхъ и брошен-
ныхъ изъ безграничной жалости и 
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состраданья къ м1ру заблуждающихся 
смертныхъ. 

Но сказано: „ПООТБДНШ будетъ 
величайшш". Затуак ^атЬио'о'па, 
учитель Совершенства, отрекся отъ 
себя, спасенья ради м1ра, остано-
вясь передъ чертой нирваны, чер-
тогомъ непорочнымъ. 

Ты обладаешь знаньемъ двухъ 
путей. Твой часъ для выбора про-
бьетъ, о ученикъ съ душою пламен
ной, когда конца достигнешь ты и 
перейдешь врата седьмые. Твой 
ясенъ умъ. Ты больше не запутанъ 
въложныхъ мысляхъ, познавши Все. 
Раскрытая стоить передъ тобою 
Истина и взоромъ непреклонными 
смотритъ на тебя. Она речетъ: 

„Плодъ сладостенъ покоя и сво
боды для себя. Но сладостней еще 
воистину плодъ долга горькаго 
и непрестаннаго, плодъ отреченья 
для другихъ страдающихъ собрать-
евъ". 
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* Я бодхисатва, что победу одер-
жалъ и что свою награду держитъ 
въ длани, но говорить въ глубокомъ 
состраданш: „отъ воздаянья этого 
великаго я отрекаюсь для другихъ" 
!—тотъ величайшее свершаетъ отре
ченье. 

Онъ есть спаситель м|ра. 

Взирай! Въ КОНЬТБ пути или бла
женства достиженье, иль долпй путь 
скорбей. Избрать изъ нихъ любой 
ты можешь, обрекшшся на скорбь 
въ кругахъ грядущихъ! 

Д и т уа!гарап1 Н и т . 

* Въ первыхъ издашяхъ на этомъ мъстъ 
стояло: „Кто Рга1уека — Буддой""' сталъ, 
тотъ преклониться можетъ лишь предъ Я". 



ОТРЫВОКЪ III. 

СЕМЬ ВРЯТЪ. 

„Аспагуа,"(|мойвыборъсовершенъ> 

я жажду мудрости. Ты нынъ СЪ 
сокровеннаго пути покровы снялъ 
и передалъ великое мнъ Уапа/11 

Твой ученикъ, что ЗДБСЬ, ДЛЯ Твоего 
водительства готовь". 

„Да будетъ такъ, $пгауака.!1- Будь 
готовь, ибо дальнъйшш путь ты 
долженъ совершить одинъ. Учитель 
можетъ лишь указывать теб"Б до
рогу. Для всъхъ въдь путь одинъ, 
но средства къ достижен'оо конеч
ной цъли разнятся для ВСБХЪ иду-
щихъ по пути. 

Что хочешь ты избрать, безстраш-
ный сердцемъ? Ученье ока 5агп<ап/" 
четырехстепенную Эпуапу, иль путь 
направишь свой чрезъ РагатП'ьг", 
шесть числомъ, шесть благород-
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ныхъ вратъ великихъ добродетелей, 
что къ Воо"Ы и ко Рга)П "Б приве-
дутъ, седьмой ступени мудрости? 

РНуап'ы четырехстепенной путь 
суровый въ гору вьется. Великъ 
тотъ трижды, кто поднимется къ 
возвышенной вершинъл 

Но на высоты РагатМ'ы путь еще 
гораздо круче. Ты долженъ проло
жить свою дорогу черезъ семь во-
ротъ; сквозь семь твердынь, кото-
рыхъ стерегутъ жесток!е, коварные 
владыки—то страсти воплощенныя 
твои. 

Мужайся, ученикъ, и золотое пра
вило въ умъ держи. Разъ ты прошелъ 
ворота Зго!ара!<>/'' разъ ты „во-
шелъ въ потокъ", и разъ коснулся 
ты ногою дна ръки нирваны, иль 
въ этой, иль въ какой либо другой 
грядущей жизни, передъ тобою семь 
лишь воплощенш, о ученикъ, что 
волей твердъ, какъ адамантъ. 

Взирай! Что видишь ты передъ 
очами, искатель мудрости богопо
добной?" 
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„ П о к р о в ы тьмынадъ глубиной ма-
терш простерты; въ ихъ складкахъ 
я борюсь. Передъ очами мракъ 
сгущается моими, о Господь. Онъ 
разгоняется по мановен!ю Твоей 
десницы. "ТЕНЬ, извиваясь, движется 
к а к ъ кольца выползающей змъи 
Она растетъ и ширится и исчезаетъ 
въ мракъ". 

„То собственная тънь твоя, от
брошенная внъ пути, на мракъ гр"Б-
ховъ твоихъ". 

„Воистину, Господь, я вижу путь. 
Его въ трясину погрузилося начало, 
вершина ж е теряется въ нирваны 
с в ^ т ь несказанномъ. И вотъ я вижу 
съуживающ!яся врата на трудной 
и тернистой той стезЪ ко ]пап'•&". 

„ Т ы видишь истинно, лану. Ворота 
эти чающаго приведутъ черезъ пу
чину на берегъ другой'"'. И к а ж д ы е 
врата ИМ-БЮТЪ ключъ златой, что 
открываетъ ихъ. Вотъ ихъ названья. 

1. Рапа; ключъ милосердия и ключъ 
любви безсмертной. 
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2. $Ы1а — то ключъ гармоши въ 
словахъ и дъйств1яхъ, уравновъши-
вающш послъ\цств1я съ причинами, 
что кармы д"БЙств1ямъ не оставляетъ 
мъста болт^е. 

3. К$ЬапП—терпънье кроткое, что 
возмутить ничто не можетъ. 

4. Уа1гадуа — къ страдатю и къ 
наслажденью безразлич!е, победа 
надъ иллюз1ями, созерцаше лишь 
истины одной. 

5. У|гуа, неустрашимая энерпя, 
что пробиваетъ путь свой къ высшей 
правдъ, чрезъ омутъ лжи земной. 

6. ЭНуапа, чья златая дверь, отверз
шись разъ, ведетъ святого"' въ 
царство За! а въчнаго и къ созер
цанью непрестанному его. 

7. Рга|па; къ нимъ ключъ изъ чело
века бога создаетъ, и станетъ бод-
хисатвой онъ, дх!ановъ сыномъ. 

Къ воротамъ таковы ключи 
златые. 

Но раньше, чъмъ приблизиться къ 
посгтъднимъ можешь ты, о сози
дающий свое освобожден!е, ты дол-
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женъ совершенства РагагтпГами вла
деть — сверхчувственными добро
детелями — число ихъ шесть и 
десять — вдоль труднаго пути. 

О ученикъ, что было сказано 
тебъ\ когда готовился предстать 
передъ Учителемъ твоимъ лицомъ 
къ лицу, и предъ Руководителемъ 
какъ свътъ во СВЪГБ? 

Предъ ГБМЪ, чтобъ къ входу пер
вому приблизиться ты сможешь, 
сознан!е ты долженъ научиться от-
дълить отъ ттзла, разсъять ГБНЬ и 
въ В'БЧНОМЪ пребывать. Для этого 
же долженъ ты дышать и жить во 
всемъ, какъ все, что познавать ты 
можешь, дышетъ и живетъ въ тебе. 
Ты долженъ чувствовать себя со-
существующимъ со ВСБМЪ; все сущее 
— въ себе. 

Не позволяй, чтобъ умъ риста-
лищемъ для чувствъ твоихъ служилъ. 

Ты быт!е свое не долженъ отде
лять отъ Бьгпя и отъ Всего, но 
каплю долженъ съ океаномъ слить 
и съ каплей океанъ. 
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И такъ достигнешь ть! созвучья 
полнаго со ВСБМЪ живущимъ, най
дешь въ себ"Б любовь ко ВСБМЪ 
людямъ, какъ будто это брал'я твоя, 
ученики единаго учителя*, единой 
Н-БЖНОЙ матери сыны. 

Наставниковъ быть можетъ мно
го, едина же Душа-Руководитель9*, 
Д1ауа—душа вселенская. Живи въ 
учителе ты этомъ, какъ лучъ его 
въ тебъ- живетъ. Живи въ собрать-
яхъ ты своихъ, подобно какъ они 
въ немъ пребываютъ. 

Передъ вступленьемъ на порогъ 
пути, предъ прохождешемъ чрезъ 
первые врата, ты два слить во 
едино долженъ, и личнымъ я по
жертвовать для Я безличнаго, такъ 
разрушая связь между обоими — 
АгНапка.-апУ''. 

Ты долженъ быть готовымъ Шпаг-
ТО "Б отвечать, закону строгому, чей 
голосъ спроситъ передъ первымъ. 
передъ изначальнымъ шагомъ такъ 
тебя: 
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„ О ты, ^исполненный надеждою 
высокой, со ВСБМИ-ЛЬ правилами ты 
себя согласовалъ? 

Въ созвучии ли сердце и сознаше 
твои съ великимъ Сердцемъ и Со-
знаньемъ человечества? В-БДЬ к а к ъ 
священнаго потока голосъ громовой 
въ себь- ВСБ голоса природы отра-
жаетъ, 1 0 0 такъ сердце человека, что 
въ потокъ вошелъ, должно дрожать 
въ отвтбтъ на к а ж д ы й вздохъ и 
мысль всего, что вкругъ живетъ и 
дышетъ". 

Ученики подобны струнамъ лютни, 
звучащей въ унисонъ съ душой; все 
человечество подобно ей самой; 
рука же, что перебираетъ струны, 
сравняется съ дыханьемъ полно-
звучнымъ м!ровой души великой. 
Струна, что подъ учителя перстами 
неспособна отзываться и звучать 
въ гармоши созвучной съ струнами 
другими — срывается и прочь от
брошена она. Подобно этому и общее 
сознанье ВСБХЪ 1_апоо-$Нгауака. Они 
должны въ созвучьи пребывать съ 
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сознашемъ АсНагуа — едины съ 
м1ровой душой — иль оторваться 
прочь. 

Вотъ участь страшная Оас1-Оид-
ра 1 0 1 , у б ж ц ъ души своей — со-
братьевъ мрака. 

Привелъ ли ты въ созвучье бьт 'е 
свое съ великимъ человечества стра-
даньемъ, о свъта чающш? 

Привелъ? — Тогда войди! Но 
раньше, чтзмъ на путь скорбей без
радостный свою поставишь ногу, 
узнать ты долженъ ВСБ опасности 
пути. 

Ключемъ вооруженный милосердья 
и любви, и состраданья н-вжнаго, 
ты въ безопасности передъ вратами 
!)апа, стоящими предъ выходомъ 
на Путь. 

О странникъ радостный, взирай! 
Врата передъ тобой просторны и 
высоки, и входъ въ нихъ кажется 
легко доступнымъ. Прямая, ровная 
сквозь нихъ дорога зелент^етъ, к а к ъ 
солнечная просвка въ лъхной глуши; 
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к а к ъ о т р а ж е н ь е рая АтПаЪпа назем-
лъ. Поютъ тамъ соловьи надежды, и 
птицы съ свътозарнымъ опереньемъ, 
сокрытыя въ зеленыхъ чащахъ, 
воспъваютъуспъхи странниковъ без-
страшныхъ. Онъ поютъ о бодхисатвы 
добродътеляхъ пяти, источнике пяти-
степенной силы Вос!Ы, и о семи 
познанья ступеняхъ. 

Пройди! Ты въ безопасности — 
въдь ты ключемъ владъешь. 

И ко вратамъ вторымъ дорога 
тоже зелен'ветъ, но круто вьется 
вверхъ она на каменистую вершину. 
Туманы сърые нависли надъ суро
вой и скалистой высотой и все 
темно вокругъ. И путникъ, вверхъ 
идя, въ душъ своей все тише будетъ 
слышать пън!е надеждъ. У ж ъ охва
тила д р о ж ь СОМН-БН1Я его и неуве
ренны становятся шаги. 

О чающ1й, смотри; остерегайся 
страха, что к а к ъ полночный нето
п ы р ь свое крыло беззвучное и тем
ное простеръ между души твоей 
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аяньемъ луннымъ и той великой 
цъпью, что вдали мерцаетъ. 

О ученикъ, страхъ убиваетъ волю 
и останавливаетъ д-вйств1е. И если 
странникъ не влад-ветъ добродете
лями 5Ь|!а, то поскользнется онъ и 
ноги онъ о камни острые кремни-
ста го пути поранитъ. 

Да будетъ поступь, ч а ю щ ж , тверда 
твоя. Ты погрузись д у ш о ю въ сущ
ность К$Ьап1|, ибо НЫН-Б ты прибли
зишься к ъ вратамъ вторымъ — вра-
тамъ терптбшя и мужества. 

Очей своихъ не закрывай, и 
взора ты не отводи отъ Оог)е1 0-; 
тотъ кто еще воротъ Уа1гадуа' ' : не 
достигъ, стрелами Мага можетъ 
быть сраженъ. 

Безтрепетнымъ ты будь. Дыханье 
страха покрываетъ ржавчиной ключъ 
КзНапЙ, а р ж а в ы й ключъ открыть не 
можетъ двери. 

Ч-БМЪ дальше будешь ты идти, 
тЪмъ бо/тве о п а о осте4! ты встре
тишь. И путь, ведущш в.ерхъ, од-
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нимъ огнемъ лишь осв-вщенъ: отва
гою въ твоемъ горящей сердце. Ч-БМЪ 
болъе дерзаетъ онъ, тъмъ большего 
достигнетъ. Ч-БМЪ больше страхъ, 
тъмъ этотъ свътъ блъднъе, — а 
только онъ указываетъ путь. Какъ 
солнца лучъ, что медлить на вер-
ШИНБ горъ высокихъ, во мракъ 
черной ночи потухаетъ, подобенъ 
этому и сердца свътъ. Когда померк-
нетъ онъ, то мрачная, пугающая 
тънь отъ сердца твоего падетъ на 
Путь и страхомъ пригвоздитъ къ 
землБ стопы твои. 

О берегись сей смертоносной тьмы. 
Не можетъ духа лучъ разсъять мракъ 
души, пока всъ помыслы себялюби
вые не изгнаны и странникъ не 
сказалъ: „Отрекся я отъ преходя
щей оболочки; причину я разру-
шилъ; тъни черныя, какъ внешнее 
послъдств>е. существовать не могутъ 
больше". И вотъ теперь послъднш 
и велиюй бой, последняя война 
межъ высшимъ Я и низшимъ на
чалась. Поглощено великою борь-
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бой все поле битвы — смотри! — 
и больше нътъ его. 

Но лишь ты преступилъ ворота 
КхНапП, ты трет!й шагъ свершилъ, 
и гкпо стало ужъ рабомъ твоимъ. 
Теперь къ четвертому готовься ты, 
къ вратамъ соблазновъ, обольщаю-
щихъ Я внутреннее. 

Но раньше, Ч-БМЪ приблизишься 
ты къ цъ\пи, и раньше, Ч-БМЪ рука 
твоя затворъ четвертыхъ вратъ под-
ниметъ, ты долженъ овладеть въ 
себ'в изменчивой игрой ума и сонмы 
мысле-чувствъ убить; коварныхъ, 
вкрадчивыхъ, непрошенно вполза-
ющихъ въ святилище твоей души. 

И если ты не хочешь пасть въ 
борьб-в, то долженъ помысловъ 
своихъ д"Бтей, свои созданья, обез
вредить; нев'вдомыхъ, неощутимыхъ, 
что вихрятся вкругъ человечества— 
потомство и насл'ьд!е людей и пре-
гр%шн|й ихъ земныхъ. Познать ты 
долженъ пустоту того, что полнымъ 
кажется, и полноту, что кажется 
пустой. Безстрашно ищущт, смотри 
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глубоко въ колодезь сердцэ тзэего 
и отвъчай. Позналъ ли ты всъ 
СИЛЫ Я, О ТОТЪ, КТО ГБНИ ВНЪШШЯ 

уЗрЪЛЪ? 

И если Н'БТЪ—то ты погибъ. 
В^БДЬ на пути четвертомъ вЪте-

р о к ъ легчайшш страсти иль жела-
Н1Я заставить колебаться свътъ спо
к о й н ы й , на оболочкъ чистой, бълой, 
твоей души г о р я щ м . Малъйшая 
волна тоски иль сожалън1Й по об-
манчивымъ дарамъ иллюз!й вдоль 
Дп1аЬкагап'ы — по пути лежащемъ 
между я твоимъ и духомъ, по до-
рогЪ чувствъ, что снова возбуж-
даютъ Д Н а т к а г ' у 1 " 4 — х о т я бы мысль 
была быстролетящей молн!и подобна 
— лишитъ тебя ВСБХЪ трехъ на-
градъ, заслуженных^, тобой. ВЪдь 
вечное не знаетъ перемены. 

„ П о к и н ь навыки восемь тяжкихъ 
б'вдств!й. Коль не оставишь ихъ, 
достичь не сможешь ты ни мудрости 
ни своего о с в о б о ж д е н а " , такъ гово
р и т ь Господь велик!й совершенства: 



Тпа1пада1а,""' „ к т о по стопамъ своихъ 
предшественниковъ шелъ". 

Сурова, непреклонна добродетель, 
что называется Уа1гадуа. Коль хо
чешь симъ путемъ ты овладеть, то 
долженъ умъ и ВОСПр1ЯТ1Я СБОИ ОЧИС
ТИТЬ бол^е еще Ч-БМЪ раньше, отъ 
убивающаго д'ьйств!я. 

Д1ауа чистою насквозь ты дол
ж е н ъ пропитаться; соединиться съ 
мыслею души природы. Когда ты 
ВМ-БСГБ съ ней, непоб"Бдимымъ бу
дешь ты; коль отделился, то рис-
талищемъ З а т у п Ш 1 0 ' 5 , причины вся-
кихъ заблужденш м1ра, ты стано
вишься. 

Все въ челов-вк-Б преходяще кром"Б 
чистой, светлой сущности Д1ауа. И 
челов"Бкъ — кристальный лучъ ея, 
лучъ св^та непорочнаго внутри; 
на низшей ж е ступени это обо
лочка праха. Л у ч ъ этотъ твой путе
водитель, истинное Я твое, твой 
стражъ, мыслитель молчаливый, и 
жертва низменнаго я. Душа твоя 
страдать лишь можетъ черезъ Т Б Л О 
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заблуждающееся твое. Владей и 
управляй обоими и будешь невре-
димымъ ты, когда приблизишься къ 
„воротамъ равновъая". 

Будь бодрымъ, путникъ, что дер
заешь къ берегу иному путь дер
жать. Не внемли шопоту ты сонмищъ 
Мага, и отгоняй злыхъ духовъ 
— искусителей, ревнивыхъ 1_На-
таут'овъ 1 0 7 , витающихъ въ про-
странствъ безпредъльномъ. 

Будь твердъ! Ты приближаешься 
къ вратамъ срединнымъ, къ две-
рямъ скорбен средь тысячъ западней. 

Своими помыслами ты владъй, 
коль хочешь преступить порогъ, о 
добивающейся совершенства. 

Владъй своей душой, о ишуш!й 
безсмертной правды, коль хочешь 
ты достичь завътной цъли. 

И взоръ своей души сосредоточь 
на томъ единомъ непорочномъ,отъ 
чувствъ свободномъ свътъ. и ключъ 
.свой золотой употреби. 
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Тяжелая задача свершена, работа 
кончена. Черезъ разверзшуюся без
дну, что тебя ХОГБЛ а поглотить,ужъ пе-
реброшенъ мостъ. 

Ты ровъ переступилъ, что окру-
жаетъ входъ въ обитель человт^че-
скихъ страстей. Ты Мага побъ\цилъ 
и яростны я сонмища его. 

И сердце ты освободила отъ 
скверны, и кровью ВСБ нечистыя 
желанья смылъ. Но все жъ задача 
не окончена твоя, о славный воинъ. 
Воздвигни высоко, лану, ты сгЬну 
для защиты Острова Святого"н, 
построй плотину, чтобы охранить 
твое сознание отъ гордости и удо
влетворена при мысли, что славный 
подвигъ ты свершилъ. 

Твой подвигъ можетъ быть за-
пятнанъ чуствомъ горделивымъ. 
Воздвигни кр-впко свойоплотъ, чтобъ 
яростный напоръ бушующей волны, 
что вверхъ вздымается изъ океана 
Майи м!ровой и бьется въ берегъ, 
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не поглотилъ и путника и островъ, 
даже тогда, когда победа свершена. 

Подобенъ „островъ" твой оленю, 
и мысли сворь гончихъ псовъ, что 
изнуряютъ и преслъдуютъ его, когда 
достичь стремится жизни онъ истока. 
О горе, если лающая, вражеская 
свора настигнете его раньше, чъмъ 
онъ достигъ спасешя долины ]папа 
Магда 1 и ! ' — „стезею чистаго по-
знанья" называемой. 

И раньше, чъмъ ты вступишь на 
]пап Магда, и назовешь его пу-
темъ своимъ, душа твоя должна стать 
спълому плоду подобна манго: к ъ 
чужимъ страдан!ямъ быть сладост
ной и н у ж н о ю , к а к ъ мякоть свътлая 
и золотистая его; но твердой, к а к ъ 
его зерно, сна должна быть к ъ 
собственнымъ печалямъ и скорбямъ, 
о радости и горе побъдившж. 

Душа должна стать закаленной 
к ъ собственнаго я соблазнамъ; на
зван'^ души алмазной 1 1 и пусть она 
достойной станетъ. 

Подобно к а к ъ алмазъ, сокрытый 
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въ глубинъ земного сердца, отражать 
огней земли не можетъ, такъ и твое 
сознанье и душа; во ]папа Магда 
разъ они погружены, то болъе ничто 
изъ призрачнаго царства Майи от
ражать они не могутъ. 

Когда ты состоянья этого достигъ, 
то всъ врата, къ которымъ на пути 
пробиться ты былъ долженъ, широко 
распахнутся предъ тобой. И силы 
всв могуч!я природы власти не 
имъютъ, чтобъ задержать движете 
твое. Ты властелиномъ станешь на 
пути семистепенномъ, но лишь тогда, 
не раньше, о ищущж невыразимыхъ 
испытанш. 

Я до тъхъ поръ задача ждетъ 
тебя еще труднее: ты долженъ 
чуствовать себя лишь мыслью, и 
всежъ всъ мысли изъ души своей 
изгнать. 

Сосредоточ1Я ума достичь такого 
долженъ ты, чтобы сильнъйипй вихрь 
вдохнуть въ него не могъ един а го 
хоть помысла земного. Святилище 
твое очищено должно быть отъ 
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Д-БЙСТВ1Й всЬхъ, отъ звука, и отъ 
земного свъта; к а к ъ мотылекъ, за
стигнутый морозомъ, безъ жизни 
на п о р о г в падаетъ, — такъ ВСБ 
земные помыслы должны упасть пе-
редъ дверями храма. 

Речетъ Писаше: 
„Чтобъ пламя золотое бы горело 

роЕнымъсвътомъ, поставлена должна 
лампада быть на М-БСГБ защищен-
номъ отъ ВСБХЪ вътровъ 1 1 1 ". При 
в'ьтра дуновен>и ИЗМ-БНЧИВОМЪ ко
леблется светильня; мерцаюип'й огонь 
набрасываетъ т!зни мрачныя, обман-
чивыя, в-ьчно изм^няющ|яся на бт^-
лый храмъ твоей души. 

И м ы с л ь — с о з н а ж е твое подобно 
станетъ б"вшеннымъ слонамъ, бъч:-
нующимся въ чащахъ джунглей, о 
ты, что истину преследуешь одну. 
Деревья лъха принимая за живыхъ 
враговъ, стараются они убить щка-
ВЫЯ, ИЗМ"БНЧИВЫЯ ГБНИ, танцующая 
на скалЪ при блеска солнца, и въ 
усил!яхъ напрасныхъ гибнутъ. 

О берегись, чтобы о Я заботясь, 
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душа твоя опоры бы не потеряла 
на почв"Б знан1я божественнаго. 

О берегись, чтобъ забывая я, душа 
твоя не потеряла власти надъ тре-
пещущимъ сознашемъ и не лиши
лась бы заслуженныхъ плодовъ 
своей победы. 

О бойся неуравновешенности; 
она твой врагъ великж. Она сразить 
тебя способна и сбросить съ твоего 
пути, которымъ ты идешь, назадъ, 
глубоко въ топкую сомнъшя трясину. 

Готовымъ будь и будь предупреж-
деннымъ во время. И если ты, пы
таясь, ошибался, о боецъ безстраш-
ный, не теряй отваги; сражайся 
дальше и все снова нападай. 

Боецъ безстрашный, истекая 
кровью драгоценной изъ з1яющей, 
разверстой раны все ж ъ нападаетъ 
на врага и гонитъ прочь его съ 
его твердыни, побъдитъ его, и лишь 
тогда испуститъ духъ. И вы, кто 
ошибался и страдалъ, вы действуйте 
к а к ъ онъ; и изъ твердынь души 
своей враговъ ВСБХЪ изгоняйте — 



честолюбье, ненависть и гнъвъ — 
ВСБХЪ до желажя последней ГБНИ, 
и даже если вы побеждены... 

О помни, что сражаешься ты за 
освобожденье челов-вка,'1- что не
удача каждая является успъхомъ, а 
искренняя каждая попытка въ по
токе времени свою награду обръ-
тетъ. Священные ростки даютъ въ 
д/шъ ученика незримые побъги, и 
съ каждымъ новымъ испытажемъ 
становятся сильнее стебли ихъ. Они 
склоняются, подобно камышу, но ни 
сломаться, ни погибнуть никогда не 
могутъ, и зацвътутъ они, когда прс-
бьетъ ихъ часъ. ' : ; 

Но если ты готовъ—оставь боязнь. 

Отныне путь твой ясенъ прямо 
чрезъ ворота \/|гуа, ворота пятые 
изъ вратъ семи. Ты на стез"Б веду
щей къ пристани Рпуапа, къ шее-
тымъ воротамъ Воо"п!. 

Врата ОЬуапа, какъ сосудъ изъ 
алебастра, бъ\пы и прозрачны; вну-
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три горитъ спокойно золотой огонь, 
— то пламя Рга]п^, излучающее 
А ! т а . 

Ты сей сосудъ. 
Ты странникомъ сталъ въ М1ръ-

чувствъ, ты шелъ стезею ВИДБНЬЯ, 
стезею слуха; отныне ты стоишь 
въ познанья СВ"БТБ. И нынъ- состо
я в ТШк$па" 4 ты достигъ. 

О Иа^ог, ты спасенъ. 

О победитель всЬхъ гр"Бховъ, 
когда З о м а т " ' перешелъ ступень 
седьмую, природа вся въ священ-
номъ трепеттз восторженно благо-
говтбетъ, покоренной чувствуя себя. 
Звезда сребристая своимъ мерца-
ж е м ъ благую эту в+зсть передаетъ 
ночнымъ цв'втамъ; ручей, журча, 
передаетъ разсказъ камнямъ на 
берегу; въ грохочущемъ прибоъ-

океана темные валы гремятъ о томъ 
скаламъ прибрежнымъ, и напоенный 
ароматомъ вътерокъ поетъ о томъ 
долинамъ; а сосны стройныя таин
ственно вершинами шумятъ и шеп-
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чутъ: „Владыка возаялъ, Владыка 
Дня". 1 1 ' 1 

О т н ы н е онъ стоитъ к а к ъ бело
снежная колонна на закате, и солнце 
вЪчныхъ мыслей, восходя, льетъ 
первые, чисгЬйиле лучи на ликъ 
его. Его сознаше к а к ъ успокоенный, 
безбрежный океанъ въ простран
стве безконечности простерся. Дес
ницей властною онъ держитъ жизнь 
и смерть. 

Воистину могучъ онъ. Силы ж и з н и , 
что освободились въ немъ, которыя 
— онъ самъ, святилище ИЛЛЮ31И 
поднять способны надъ богами вы
соко, надъ Брамою и Индрою вели-
кимъ. Воистину теперь достигъ о н ъ 
воздаянья! 

Не долженъ ли воспользоваться 
онъ, иллюз1и великой победитель, 
дарами этими для своего покоя и 
блаженства; для блага своего и за
служенной славы? 

Н е т ъ — н е т ъ , о чаюш,1Й познан!я 
сокрытыхъ тайнъ природы! Коль 
хочешь по стопамъ святого Та!На-
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даГы ты идти, употребляй дары и 
силы эти, но не для себя. 

Иль хочешь ты рожденныя на 
Меру117 воды задержать? Захочешь 
ли направить ихъ течете для соб-
ственнаго блага своего или вернуть 
назадъ ихъ, къ ихъ источнику вдоль 
гребня в-Бчностей? 

Коль хочешь ты, чтобы потокъ 
познан1я добытаго такъ тяжело, 
ръка премудрости неборожденной, 
осталася живой, бъгущею водой, 
не допускай, чтобъ обратился онъ 
въ стояч ж прудъ. 

Коль хочешь стать сотрудникомъ 
ты АтНаЬНа, Безбрежнаго во Вре
мени, то долженъ ты, подобно бод-
хисатвамъ близнецамъ118 свойсв"Бтъ 
излить на всъ три м!ра."" 

Познай: сверхчеловъческаго зна-
н!я р-вка, божественная мудрость, 
что достигнута тобой, должна черезъ 
тебя, какъ чрезъ проводника А1ауа, 
пройти и изливаться въ русло новое. 

№1]ог стези сокрытой, о познай: 
сей сладостной и свежею водой ты 
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долженъ утолить всю горечь океана 
— безбрежнаго, могучаго печали 
моря, рожценнаго изъ слезъ людей. 

Узы! Разъ сталъ подобенъ ты 
недвижному светилу на высокихъ 
небзсахъ, то эта яркая небесная 
звьзда изъ глубины пространствъ 
ДОЛЖНа С1ЯТЬ для ВСБХЪ — но лишь 
не для себя. Свой сзътъ давать ты 
долженъ всьмъ—ни у кого не брать. 

Увы! Разъ уподобился ты снъту 
чистому долинъ нагорныхъ, что ка
жется холоднымъ и застывшимъ, но 
что хранитъ и грьетъ семена, спо
койно дремлюш,1я подъ его покро-
вомъ — то помни, что обязанъ на 
себя тотъ снътъ принять и ледя-
нящ1Й холодъ и морозный вътеръ 
сьверный, и отъ дыханья ихъ жес-
токаго и остра го собою защищать 
поля, что об-ъщаютъ урожай, кото
рый накормить голодныхъ можетъ. 

Обрекцшйся на жизнь въ гряду-
щихъ кальпахъ добровольно, неве
домый людямъ и благодарности не 
знающ>й отъ нихъ, какъ камень 
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межъ другихъ безчисленныхъ кам
ней, что сложены въ высокую Стъну 
Защиты1'20—таковъ удъ\пъ твой если 
ты переступило черезъ врата седь-
мыя. Руками многихъ Сострадашя 
Владыкъ она возведена, возвышена 
страдашями ихъ, ихъ кровью скръ-
плена, и отъ ГБХЪ поръ защитой 
людямъ служить, какъ челсв1зкъ 
сталь человъксмъ, и ихъ хранить 
отъ горшихъ будущихъ печалей и 
скорбей. 

И все жъ не видитъ человъжъ 
ее, не хочетъ признавать, и слову 
мудрости не внемлетъ... В"БДЬ муд
рости не знаетъ онъ. 

Но ты, съ безхитростной, горячею 
душой, ты слышалъ все, ты все 
позналъ... ты долженъ выбрать. И 
потому внимай еще. 

Ты въ безопасности, о $го1ара!1| 
на пути $омап'а. Воистину на той 
стезъ, ГД-Б мракъ одинъ встръчаетъ 
путника устала го, ГДБ терши терза-
ютъ руки въ кровь и кремни острые, 
торчаш,!е изръжутъ ноги, гдъ Мага 
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самыя СИЛЫ-ГБЙИПЯ оруд1я свои пус-
каетъ въ ходъ — немедленно ты 
обрътешь великую награду. 

Спокойно и безстрастно путникъ 
сей скользить вверхъ по течешю 
потока, ведущаго къ нирвантз. Онъ 
знаетъ, что чъмъ больше ноги кровью 
облиты, ГБМЪ самъ онъ очищается 
бътгве. Онъ знаетъ, что ему оста-
лося семь краткихъ, быстротечныхъ 
воплощешй, и послть этого достиг-
нетъ онъ нирваны... 

Таковъ ОЬуап'ы путь, спокойное 
пристанище для 'юга, и цъ\пь благо-
славенная для $го!араШ. 

Не то, когда достигъ и перешелъ 
онъ путь АгНаГа. 

Тамъ Мезпа1-1 разрушается на 
въкъ, и ТапНа1'-- вырывается съ 
корнями. Но стой, о ученикъ... по
следнее услышишь слово. Разру
шишь ли божественное состраданье 
ты? Въ\ць сострадан!е не качество. 
Оно—законъ законовъ, вечная гар-
мошя; оно есть Я Д1ауа; оно без
брежная есть сущность м!ра, свътъ-
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права в-вчнаго, ладъ ВСБХЪ вещей 
\\ В"БЧНО пребывающей любви законъ. 

ЧБМЪ больше ты сольешься съ 
нимъ въ одно, и растворится б ь т е 
твое въ Единомъ Бытш, Ч-Б-МЪ бол"Бе 
душа твоя соединится со ВСБМЪ 
сущимъ, ГБМЪ больше превратишься 
ты во состраданье абсолютное.1-" 

Таковъ есть Дгуа путь, стезя для 
Будды совершенства. 

Но В-БДОМЪ ли тебтб священныхъ 
свитковъ смыслъ, когда ты произ
носишь: 

„Дит! В-врю я, не ВСБ архаты по-
лучаютъ сладостное воздаяше нир
ваны". 

„Дит! 3-врю я, не в ев вступаютъ 
Будды1-4 на нирвана-дхарму". 

Воистину на Дгуа пути ты пере-
сталъ быть 5го!араШ, ты бодхисат-
вой1-' сталъ. Потокъ ты перешелъ. 
Воистину имеешь право ты на обла-
ченье ЭНагтакауа. Но знай, 5ат-
ЬИодакауа выше, Ч-БМЪ Мгуат,- г 
выше ВСБХЪ Мгтапакауа — Будда 
Состраданья1-". 
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Теперь склони главу и внемлиг 

Бодхисатва. Внимай тому, что со-
страдаше речетъ: „Возможно ли 
блаженство для тебя, когда все что 
живетъ обречено страданью? Со-
гласенъ ты спасеннымъ быть и слы
шать м!ра стонъ?" 

Ты нын"Б слышалъ все, что было 
сказано: 

Седьмой ступени ты достигнешь 
и пройдешь врата познанья, но 
только для того, чтобъ прюбщиться 
скорби—коль хочешь быть ты Та-
1Нада{а, идти во ОГБДЪ своимъ пред-
шественникамъ, и безкорыстнымъ 
пребывать до безконечнаго конца. 

Ты все позналъ — свой путь из
брать ты долженъ. 

Взирай на нужный свътъ, стру
ящейся съ небесъ восточныхъ. Въ 
восторженной хва/ть слились земля 
и небо. Несется гимнъ любви отъ 
силъ проявленных^, четвероякихъ, 
отъ пламени пылающаго, отъ воды 
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струящейся, отъ бурныхъ вътровъ 
и земли благоуханной. 

Внимай!., изъ вихря глубины не-
изреченнаго златого св'вта, въ кото
рый победитель облеченъ, тысяче-
устный гол ост, всей природы, безъ 
словъ вздымается, чтобъ возв'ьс-
тить: 

О радость вамъ, Сыны Муа1Ьа.'-т 

Съ другого берега назадъ вер
нулся путникъ. 

Арханъ1-4 родился новый. 
Миръ сущему всему.1'"' 



ПРИМЪЧАН1Я 
къ I отрывку изъ „Книги Золотыхъ 

Правилъ" 
ГОЛОСЪ БЕЗМОЛВ1Я. 

1. Слово \66Ы на языкъ РаП соотвът-
ствуетъ санскритскому 5Шс1ги5—психиче-
ск1я способности, сверхъестественныя силы 
въ человъкъ. Есть два рода 5Ис]Ы5. Пер
вая группа обнимаетъ низапя грубыя пси-
хичесюя и ментальныя энерпи, въ то время 
какъ другая требуетъ налич1я самаго вы-
сокаго развит!я духовныхъ силъ. Кришна 
въ 5ппта<1 Впадауа! говоритъ: „Тотъ, кто 
занятъ совершен1емъ юги, кто подчинилъ 
себъ свои чувства и сосредоточилъ созна-
н!е свое на мнъ (Кришнъ) — такому югу 
всъ 3!66п! готовы служить". 

2. Беззвучный голосъ или „Голосъ Без-
молв1я" буквально, быть можетъ, слъдо-
вало бы читать „голосъ духовнаго звука", 
такъ какъ Мас1а—санскритскш эквивалентъ 
термина языка Зепгаг. 

3. 1)пагапа—глубокое и полное сосре-
доточеже сознан!я на внутреннемъ объ-
ектъ, сопутствуемое совершеннымъ отръ-
шен1емъ отъ всего принадлежащаго внъш-
нему м!ру или м!ру чувствъ. 
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4. „Великш Учитель" — терминъ употре
бляемый лану и челами (учениками) для 
обозначения высшаго „Я". Оно соотвътст-
вуетъ Дуа1окие5Пуага и есть тоже, что ЯаЧ-
Вис1апа у буддшскихъ оккультистовъ. 1Мта 
у брамановъ, и Христосъ у древнихъ гно-
стиковъ. 

5. Душой здъсь названо человеческое 
я или Мапаз, что соответствуете въ на-
шемъ семиричномъ оккультному дълен!и 
человеческой душъ въ противуположность 
духовной и животной душамъ. 

6. Мапа Мауа, великая иллюз!я, объек
тивный м!ръ. 

7. ЗаккауасИиЫ, за6лужден!е личнаго 
существовашя. 

8. /Шауао'а, ложная въра въ душу или 
върнъе въ отдъльность души или „ я " отъ 
единой м!ровой безконечной души. 

9. ТаМуа^апа, то что познаетъ или от-
личаетъ принципы въ природъ и въ че-
ловъкъ; Ж т а ] п а п а , то что познаетъ /л1та 
—единое м!ровое Я. 

10. Ка!а Нагиза, птица или лебедь, Г̂ а-
сЗау|пс!прап15Ьа1: (К1д Уеба) говоритъ (въ 
переводе Кумбаконамскаго Теософ, обще
ства}: „ Я " разсматривается какъ правое 
крыло птицы Н а т з а , „С" ея лъвое крыло, 
„М"—хвостъ, а ЯгаЪата^а (ударен!е) назы
вается ея головой. 

И. Понят1е о БЪЧНОСТИ на Востокъ со-
всвмъ иное, чъмъ у насъ. Обыкновенно 



90 

оно ознэчаетъ 100 лътъ или одинъ въкъ 
Брамы, длительность одной МаНа-Ка1ра, 
или перюдъ въ 311,040,0ЭЭ,0Э0,0Э0 льтъ. 

12. Упомянутое выше 1Ча<1аутс1и, гово
рить „1огь, возсъвшж на Н а т з а (созерца
ющий Лит) не подверженъ вл!яшю Кармы 
и кроровъ гръхозъ". 

13. Отдай жизнь своей физической лич
ности если хочешь жить въ дух в. 

14. Три состоян!я сознан!я, которыя 
суть: 1адгаг, бодрствующее, Зуарпа—сос-
тоян!е дремоты и ЗизНирН—состоян!е глу-
бокаго сна. Эти три состоян>я во время 
10ги ведутъ къ четвертому — 

15. Типуа,—состоянию высшей духовной 
созерцательности; наивысшее состоите; 
то, которое дальше сна безъ сновидъжй. 

16. Нъкоторые мистики Востока помь-
щаютъ семь плановъ б ь т я , семь духов-
ныхъ Ьока или м'фовъ въ тъло Ка1а-Нат$а, 
лебедя внъ времени и пространства, ста но-
вяшагося лебедемъ во времени, когда 
Брахманъ дълается Брамой. 

17. М1ръ феноменовъ, м!ръ чувствъ и 
земного сознашя. 

18. Чертогъ предварительнаго обучен!я. 
19. Область астрала, м!ръ психическихъ 

сверхчувствен ныхъ воспр!ят!й и обманчи-
выхъ видън!й—м!ръ мед!умовъ. Это вели-
К!Й „астральный зм!й" Элифаса Леви. Ни 
одинъ цвътокъ, сорванный въ этой об
ласти, не былъ перенесенъ на землю безъ 
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змъи, обвившейся вокругъ его стебля. Это 
М1рЪ ВеЛИКОМ ИЛЛЮ31И. 

20. Область полнаго духовнаго позна-
Н1я, выше которой НБТЪ болъе опасно
стей для того, кто ея достигъ. 

21. Посвященный, ведущш ученика, по-
средствомъ перецгваемаго ему познажя, 
къ духовному или второму рождешю, на
зывается Отцомъ, Сиги ИЛИ Учителемъ. 

22. Д]папа, невежество или невъдеше 
—противуположность познашю 1папа. 

23. Мага въ экзотерическихъ релипяхъ 
демонъ, Лзура, но въ эзотерической фи
лософы это олицетвореже соблазновъ,, 
н рои сходя шихт, отъ человъческихъ поро-
ковъ, и въ буквальномъ переводь озна-
чаетъ „то что убиваетъ" душу. Онъ изо
бражается какъ царь (маровъ) съ вънцомъ, 
въ которомъ сверкаетъ драгоценный ка
мень такой яркости, что ослъпляетъ вся-
каго взирающего на него. Этотъ блескъ 
означаетъ, конечно, притягательную силу. 
которую порокъ имъетъ надъ некоторыми, 

24. Внутренняя сердечная камера, на
зываемая въ санскрита Вгапта-рига. „Ог
ненная сила" есть КипЙаПш. 

25. „Сила" „Мать вселенной"—назван>я 
даваемыя КипйаПт, одной изъ мистиче-
скихъ силъ юга. Это есть Ви<^с1Ы, разсма-
триваемое какъ активный, а не какъ пас
сивный принципъ, (которымъ оно обык
новенно является, напримъръ въ случаъ-
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разсматривашя его какъ оруд1е или обла-
чеже высшаго духа, А*гла). Это электро
духовная творческая сила, которая, разъ 
она приведена въ дъйств!е, также легко 
можетъ убивать какъ и творить. 

26. Кеспага, „небесный путникъ" или 
„идущш по небу". Какъ объясняется въ 
шестой Ас1пуауа 1папе5пуап—этой царст
венной мистической книгв—тъло !ога ста
новится какъ-бы созданнымъ изъ вътра; 
оно становится подобно „облаку, изъ ко-
тораго члены выступаютъ какъ побъги" 
послъ чего онъ (югъ) созерцаетъ вещи по 
ту сторону морей и звъздъ; онъ слышитъ 
языкъ дэвъ и понимаетъ его, онъ по-
знаетъ, что происходитъ въ сознанж му
равья. 

27. Высшее Я. 
28. У т а , индусскш струнный инстру-

ментъ, подобный лютнъ. 
29. Шесть принциповъ; это означаетъ, 

что низшая личность уничтожена и вну
тренняя индивидуальность погрузилась и 
растворилась въ седьмэмъ или въ духъ. 

30. Ученикъ сталъ единымъ съ Брах-
маномъ или А1та. 

31. Астральная форма, образованная 
камическимъ принципомъ; Ката-Кира ИЛИ 
тъло желанж. 

32. Мапаза-Кира. Первое ОТНОСИТСЯ КЪ 
астральному и личному я; второе къ ин
дивидуальности или воплощающемуся я, 
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сознание котораго на нашемъ планъ низ
шего манаса парализовано. 

33. КигкЗаПги, змъевидная сила или ми-
стическш огонь; она называется змеевид
ной или кольцеобразной силой, въ виду 
ея спиральнаго движешя и работы въ 
ТБЛ"Б аскета, развивающаго эту силу въ 
себъ. Это электрическая, огненная, ок
культная и фохатическая сила, великая, 
первичная сила, лежащая въ основъ всей 
органической и неорганической матерЫ. 

34. Этотъ Путь упоминается во всъхъ 
мистическихъ творен!яхъ. Кришна гово
рить въ 1папе5Г1уап: „когда сей Путь осо-
знанъ.... движешься ли ты къ разсвъту во
стока или къ покоямъ запада, о лукодер-
жатель, странств!е по этому Пути проис
ходить безъ движен!я. На этомъ Пути, 
куда бы ты ни шелъ, этимъ мьстомъ ста
новишься ты самъ". ,.Ты есть Путь" гово
рится Ядепту — Сшш и тоже самое гово
рится ученику послъ посвящешя. „Я есмь 
Путь"... говорить другой Учитель. 

35. Лдептство, цвътъ Во<ЗЫ5ап;уа. 
36. Таппа, воля къ жизни, страхъ смерти 

и любовь къ жизни; сила или энерпя, яв
ляющаяся причиною воплощен!я. 

37. Мистичесме звуки или мелод!я, ко
торую слышитъ аскетъ въ началъ цикла 
медитац!и, называемая югами Япапа^а-
зпаМа. гАпаНа1а есть четвертое изъ чакръ. 
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38. Это означаетъ, что въ седьмой ста-
Д1и развит1я, которая въ оккультной си
стеме называется ОНагапа, каждый органъ 
чузствъ, какъ представитель индивидуаль
ной способности, долженъ быть „умерщ-
вленъ" (или парализована) на этомъ планъ, 
переходя и погружаясь въ седьмое чув
ство, наиболъе духовное. 

39. См. прим. № 3. 

40. Каждая ступень развитая въ Ка)а-
Уода символизируется геометрической фи
гурой. Въ данномъ случаъ это священный 
треугольникъ и предшествуетъ ИХтагап'ъ. 
л, есть знакъ высокаго чела, тогда какъ 
треугольникъ другого рода есть знакъ вы-
сокихъ посвященныхъ. Это символъ для 
„Я", о которомъ говорило Вис!с111а и ко
торый онъ употребляль какъ символъ для 
воплощенной формы Та{:пада1а, освобож
денной отъ трехъ способосъ Рга|па. Когца 
низш1я предварительный ступени прой
дены—ученикъ болъе не видитъ /\ но—; 
сокращена для—, полной семерицы. Ис
тинная форма не дается здъеь, потому что 
она непременно была бы загрязнена об
манщиками и осквернена использовашемъ 
для злостныхъ цълей. 

41. Звъзда, горящая наверху есть звъ-
зда посвящежя. Знакъ 5па1у'овъ, поклон-
никовъ Шивы, покровителя всъхъ !оговъ 
есть черный кругъ, въ настоящее время 
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символъ солнцз, но въ древнемъ оккуль
тизме онъ изображалъ звезду Посвящения. 

42. С!рас1 Ы—основа въчно недостижи-
маго пламени пока аскетъ пребысаетъ въ 
этой жизни. 

43. Опуапа есть посльдняя ступень пе-
редъ окончательной на этой землв, кромъ 
случая, когда аделтъ становится дтбйстви-
тельнымъ Мгпа1та. Какъ уже сказано, на 
этой ступени Ка]а-югъ еще сохраняетъ ду
ховное самссознаже и сознан!е деятель
ности свонхъ высшихъ принциповъ. Еще 
оцинъ шагъ дальше — и онъ перейдетъ 
на планъ по ту сторону седьмого или чет-
вертаго, согласно учежю нъжоторыхъ 
школъ. Въ отлич'ю отъ предварительныхъ 
упражнений для контролирована сознан!я 
и мыслей, называемыхъ Рга^уаНага, они 
называютъ ихъ Опагапа, Опуапа и 5агла<зЫ 
и ЕСБ вмъсгв общимъ именемъ З а т у а т а . 

44. ЗатасИ-п есть состоян!е при кото-
ромъ аскетъ теряетъ сознан!е всякой ин
дивидуальности, включая и свою собст
венную, онъ становится Всемъ. 

45. Четыре рода истины согласно съ-
верному Буддизму суть: Ки—страдаже ИЛИ 
несчаспе; Ти — подверженность соблаз-
намъ; Ми—ихъ преодолъже и Таи—Путь. 
„Пять преграцъ" суть: познание страданий, 
истина о человъческой бренности, тягост
ное принуждение и абсолютная необходи
мость освобождена отъ ВСБХЪ узъ страсти 
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и даже желанш. „Путь спасежя"— послед
няя преграда. 

46. У преддвер1я собрашй, царь маровъ 
Мапа-Мага стоить, стараясь ослъпить стре-
мящагося сверкашемъ своего драгоцън-
наго камня. 

47. Это четвертый путь изъ пяти путей 
перевоплощен >я, которое ведетъ и ввер-
гаетъ человъческ1Я существа въ состоян!е 
нескончаемыхъ горя и радостей. Эти пути 
лишь подразделен 1я одного, Пути кото-
рымъ слъдуетъ Карма. 

ПРИМЪЧАН1Я 
ко II отрывку изъ „Книги Золотыхъ 

Правилъ" 

ДВА ПУТИ. 

48. Двъ школы учешя Будды, эзотери
ческая и экзотерическая соответственно 
называются учешемъ „сердца" и „глаза". 
Вос1Ыс1пагта, религ!я мудрости въ Китав 
— откуда эти назважя попали въ Тибетъ 
—называетъ ихъ Тзипд-теп (эзотерическая 
школа) и Юаи-теп (экзотерическая школа). 
Первое учете называется такъ потому, 
что оно исходило изъ сердца Будды, въ 
то время, какъ у ч е т е ока плодъ его головы 
или мозга. Учете сердца также называ
ется печатью Истины или истинной пе-
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чатью. Эти символы постоянно встреча
ются на заголовкахъ всевозможныхъ эзо-
терическихъ сочинежй. 

49. „Древо познашя"— назваже давае
мое последователями Вос1Ыстагта (рели-
п и мудрости) ТЕМЬ, кто достигъ высшей 
ступени мистическаго познажя—адептамъ. 
ГНадагщпа, основатель школы Маа'Ьуапгпка, 
былъ названъ „драконовымъ деревомъ". 
Драконъ здъсь взять какъ символъ муд
рости и знан!я. Дерево почитается потому, 
что подъ деревомъ Вос1Ы (мудрости) Будда 
получилъ рождеже и просвътлъше, произ-
несъ свою первую проповъдь и умеръ. 

50.Сердце Тайны—эзотерическое у ч е т е . 
51. „Душа Алмазная"Уа^азаНуа-назваше 

высшаго Вис1с1Ьа, владыки всъхъ таинствъ, 
называемаго Уа]гас1пага и Яс]Ы-Вис1с]па. 

52. 5а*, единая, въчная и абсолютная 
реальность и истина, тогда какъ все ос
тальное — ИЛЛЮ31Я. 

53. Изъ учежя Зж'п 21еп, который учить, 
что человъческш умъ подобенъ зеркалу, 
которое притягиваетъ и отражаетъ каж
дый атомъ пыли и потому его нужно, какъ 
и зеркало, хранить и ежедневно чистить. 
5п!п-3!еп былъ шестымь патр!архомь съ-
вернаго Китая, проповъдывавшимъ эзо
терическое учен!е Вос1Ыа,Ьагта. 

54. Воплощающееся Едо называется у 
съверныхъ Буддистовъ „истиннымь чело-
въкомъ", который становится, соединив
шись со своимъ высшимь „Я"—Вис1с1г1а. 
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55. Просветленный значить Вис^па. 
56. Обычная формула въ началъ свя-

щенныхъ писашй буддистовъ.означающая, 
что то, что слъдуетъ дальше есть прямое 
устное предаже, взявшее начало отъ Будды 
ИЛИ отъ архатовъ. 

57. Безсмерле — ДтгИа. 
58. Ка1пара!а, великш архатъ въ ле-

гендъ называемой ГСа1пара1а Зиьазаппе 
такъ обращается къ отцу своему. Нотакь 
какъ всъ подобныя легенды суть аллего-
р!и (напр. отецъ Кагпара'а имветъ домъ 
съ семью дверями) — то это укоръ тъмъ, 
кто принимаетъ это буквально. 

59. Браманы—аскеты, посъщаюин'е свя-
щенныя мъста и особенно мъста священ-
ныхъ омовен!й. 

60. Воплощающееся „Я". 
61. Истинная божественная мудрость. 
62. Высшее „Я"; седьмой принципъ. 
63. Физичесюя тъла въ мистическихъ 

школахъ называются тънями. 
64. Отшельникъ, удаляющейся въ джун

гли и живущ!й въ лъсахъ послъ того, 
какъ сталъ !огомъ, называется Агапуака. 

65. ^п!а1 есть китайское назван!е ТагЬа-
да1а, назван!е даваемое каждому ВисИНа. 

66. Всъ традиш'^, и съверныя и южныя, 
сходятся на томъ, что Будда покинулъ свое 
уединеше какъ только разръшилъ пробле
му жизни,т.е. получилъ внутреннее просвът-
лен!е, и сталъ учителемъ человечества. 
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67. Каждое духовное Я есть лучъ планет-
наго духа, согласно эзотерическому учешю. 

68. Личность или физическое тъло 
называется гьнью, ибо оно преходяще. 

69. См. примъчаже 126. 
70. Тамъ-же. 
71. Облачеже Зпапдпа получило на-

зваже отъ 5папдпа-уе5и изъ Ва]адппа, 
третьяго велика го архата или патр!арха, 
какъ ор!енталисты называютъ !ерарх!ю 
тридцати трехъ архатовъ, распространив-
шихъ буддизмъ. Облачеже ЗНапдпа сим
волически означаете пр!обрътен!е муд
рости, которое приводить въ нирвану 
разрушежя (личности). Буквально такъ на
зывается облачеже посвящаемаго нео
фита. ЕсЛ<1П5 утверждаете», что раститель
ная ткань была принесена въ Китай изъ 
Тибета во время динаспи Топд. „Когда 
рождается ЯгЬап, то одновременно появ
ляется и это растеже въ чистомъ мъстъ" 
говорятъ китайская и тибетская легенды. 

72. Идти путемърагат^аозначаетъ стать 
югомъ и далъе аскетомъ. 

73. „Завтра" означаеть слъдующее рож-
деже или воплощен.е. 

74. Изъ правилъ школы Ргазапда. 
75. Великое странств>е есть полный 

циклъ существовали въ одномъ кругъ. 
76. Му1гпа—солнце по тибетской астро-

лоп'и. М.дтаг или Марсъ имъетъ симво-
ломъ глазъ, Ьпадра или Меркурш—руку. 
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77. БибдЬа. 
78. 5го1араШ или „тотъ, кто вошелъ въ 

потокъ" нирваны, ръдко дойдетъ до нея 
въ одно воплощеше, если не достигнетъ 
цъли своей благодаря какимь нибудь осо-
бымъ причинамъ. Обычно говорятъ, что 
чела, начинающий свое стремлеше ввысь 
въ одной жизни, дойдетъ до конца лишь 
въ седьмомъ изъ послъдующихъ рожден ш. 

79. Низшее личное я. 
80. "ПгЧЫка, браманическ1е сектанты по ту 

сторону Гималаевъ называются „невърны-
ми" буддистами страны Тибета и на обо-
ротъ. 

81. Прозръше безграничное или психи
ческое сверхчеловеческое видъше.Дрханы, 
по предажю, одинаково хорошо видятъ и 
знаютъ все и вблизи себя и на разстоян'ж. 

82. См. примъчаше 71. 
83. Жквэй — безсмертное высшее „Я". 

Мертвый — низшее личное я. 
84. См. примъчаше 126. 
85. Сокровенная жизнь—жизнь Н!ггпа-

пакауа. 
86. Открытый путь тотъ, которому учатъ 

непосвященныхъ, зкзотерическ!й и обычно 
принятый. Сущность тайной сокровенной 
стези объясняется лишь во время посвя-
щешя. 

87. Люди, невъдаюшие эзотерическую 
истину и мудрость называются живыми 
мертвецами, 
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88. См. прим-кчаже 126. 
89. Ргагуека-Будды те бодхисатвы, ко

торые добиваются и часто достигаютъоб-
лачешя Опаггпакауа после ряда воплоще-
шй. Не интересуясь печалями человече
ства и помощью ему, а только своимъ спа-
сеш'емъ, они входятъ въ нирвану и исче-
заютъ изъ глазь и сердецъ человечества. 
Въ съверномъ буддизма Рга1уека ВисМпа 
синонимъ духовнаго Эго-изма. 

ПРИМЪЧАЬНЯ 
къ III отрывку изъ „ К н и г и Золотыхъ 

Правилъ" 

СЕМЬ ВРЯТЪ. 

90. Мспагуа—духовный наставникъ,Оиги. 
Северные буддисты обыкновенно изби-
раютъ ихъ среди 1На1]ог'овъ, благочести-
выхъ мужей, изучившихъ Оо1гаЬг1и-]папа 
и ]папа-с1аг5папа-5Г1ис)Ы, и учителей тай
ной мудрости. 

91. Уапа—колесница; такимъ образомъ 
МаНауапа—великая колесница, а Нтауапа 
малая колесница; такъ называются две 
релипозныя и философсюя школы север-
наго буддизма. 

92. Зпгауака—слушающ'ш или изучаю-
щ'|й релипозное наставлен!е; отъ корня 
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5 п ш . Когда отъ теорш^онъ переходитЪ 
къ практике, къ аскетизму, онъ становится 
З п г а т а п а , упражняющимся, отъ корня 
З п г а т а , дъйств1е. Нагс1у говоритъ, что эти 
два назвашя соответствуют^, греческимъ 
„акоизИко!" и „ а з к е Ы " . 

93. 5агп1ап (по тибетски) то же, что 
Опуапа по санскритски; состоян>е медита-
ц|и, имеющее четыре степени. 

94. РагагпИа, шесть грансцендентныхъ 
добродетелей: милосерд1е, нравственность, 
терпен!е> энерпя, созерцаже и мудрость. 
Для священно служителей ихъ десять: 
кромт^ перечислен ныхъ еще пользован!е 
правильными средствами, наука, благо
честивые объты, сила ръшежя. (ЕНе1, 
СЫпезе ВисЫЫзт). 

95. 5го<араШ — буквально „ТОТЪ, кто 
вошелъ въ потокъ", что ведетъ къ океану 
нирваны. Это первый путь. Назваже вто
рого: путь Закпаадаггнп'а, того „кто дол-
женъ родиться еще лишь одинъ разъ". 
Третш называется путемъ Я п а д а т т ' а , „не 
подлежащаго болъе воплощен!ю", если 
онъ самъ не пожелаетъ этого, дабы помо
гать человечеству. Четвертый путь извъс-
тенъ какъ путь Капа1'а или АгпаГа. Это 
— высш|й путь. Дгпа1 познаетъ нирвану 
уже при жизни. Для него она не является 
посмертнымъ состояжемъ. Во время 5а-
тас!Ы онъ испытываетъ все блаженство 
нирваны. 
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Какъ мало можно доверять ор1ента-
листамъ въ вопросв о точныхътерминахъ 
и значежи словъ видно изъ различ'|я во 
мнъжяхъ трехъ признанныхъ авторите-
товъ по данному вопросу. Такъ, напри-
мъръ, только что приведенныя назван!» у 
К. Зрелее Напзу соотвътствуютъ: 1.5о^ап, 
2. 5акгас1адат1, 3. Япадаггп, 4. Ягуа. 
ЗсЫадттлуеК пишетъ эти назвашя еще 
иначе, и кромъ того даетъ другой, новый 
вар1антъ значен!я этихъ терминовъ. 

96. Достижеже берега усъверныхъ буд-
дистовъ синонимъ дости^кежя нирваны 
путем-в шести и десяти РагатН'ъ. 

97. Иа^ог--безгрешный человъкъ, святой. 
98. Душа-Руководитель есть Я1ауа, все

ленская душа или Я1та; каждый человъкъ 
носитъ въ себъ ея лучъ и способенъ отож
дествиться и слиться сь нею. 

99. Яп1аНкагапа есть низшш Мапаз, 
соединительный путь между личностью и 
высшимъ Мапаз'омъ или человеческой 
душой. При смерти она разрушается какъ 
путь или посреди и къ для сообщежя, но 
остатки ея сохраняются въ форм Б К а т а -
гира, скорлупы. 

100. Скверные буддисты и ВСБ китайцы 
на самомъ дълъ думаютъ, что въ глубо-
комъ шумъ нъкоторыхъ великихъ и свя-
щенныхъ ръкъ находится основная нота 
природы. Отсюда это сравнеже. Фактъ, 
хорошо извъетный физикъ, равно какъ и 
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оккультизму, что совокупный звукъ при
роды, слышимый въ гулЪ большихъ рЪКЪ, 
въ шорохе вершинъ деревьевъ большого 
лъса, качаемыхъ вътромъ, въ доносящемся 
издали шумъ большого города, имъетъ 
точно определимый основной тонъ, со
вершенно определенной высоты. Это до
казано и физиками и музыкантами. Такъ 
профессоръ К к е (Ст'пезе М и з к ) указы-
ваетъ, что китайцы знали этотъ фактъ ты
сячи льтъ тому назадъ, говоря, что воды 
Ноапд-по, протекая, даютъ ноту Кипд— 
„велик1й тонъ" китайской музыки. Онъ 
указываетъ, что эта нота соответствуете, 
тону Р „который разсматривается совре
менными физиками какъ основной тонъ 
природы'. Профессоръ В. ЗМНтап упоми-
наетъ объ зтомъ же въ своихъ „?г!пс!р!е5 
оГ Рпу$1С5", говоря что „этотъ тонъ соот-
вътствуетъ среднему Р рояля и можетъ 
быть разсматриваемъ какъ основная нота 
природы. 

101. Впбп'ы и Оидра, различныя секты 
„красныхъ шапокъ", считаются наиболъе 
искуссными въ колдовствъ. Они живутъ 
въ западномъ и маломъ Тибетъ и въ 
Впи1ап'ъ. Всъ они Тап1г!ка. Странно, что 
н+зкоторые ор>енталисты. посътивш!е окра
ины Тибета, какъ напримъръ 5сп1адт1жеИ 
и др. смъшиваютъ ритуалы и отвратитель
ные обычаи этихъ людей съ религюзными 
въровашями восточныхъ ламъ, „желтыхъ 
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шапокъ" и ихъ ИаУог'овъ или святыхъ 
людей. 

102. И>о>̂ е тоже, что по санскритски 
Уа]та, оруж1е или инструментъ въ рукахъ 
пъкоторыхъ боговъ (тибетскихъ Огадзпес) 
или дэвъ, охраняющихъ людей). Считается, 
что онъ им-ветъ оккультную силу отражать 
злыя вл!я ня, очищая воздухъ, какъ озокъ 
въ хим1и. Въ то же время это и Миска — 
поза и жесты, употребляемые при меди-
тащи. Корэче говоря, это символъ власти 
надъ невидимыми злыми вл!ян!ями, все 
равно поза ли, или талисманъ.Впбп'ы и 
йидра, гвмъ не менЪе, присвоили этотъ 
символъ себъ и злоупотребляютъ имъ въ 
цъляхъ черной мапи. У „желтыхъ шапокъ" 
Ое1идра, это символъ силы, какъ кресть у 
хриспанъ, и ни въ какомъ случае не указы-
ваетъ на большую степень суевърности. 
У Впбп'овъ это, подобно двойному опроки
нутому треугольнику, символъ колдовства. 

103. Уа!гадуа. чувство абсолютнаго без-
различ1Я къ объективному м!ру, къ радо
сти и страдашю. Отвращеже не совсвмъ 
точно передаетъ смыслъ этого слова, хотя 
и приближается къ нему. Безстраспе м. 6. 
наиболъе подходящее слово. 

104. Я п а т к а г а , чувство собственной 
личности; „ я " . 

105. Истинное значение слова Та1пада1а 
— „тотъ, кто шествуетъ по стопамъ своихъ 
предшественниковъ". 
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106. ЗатупШ та изъ двухъ истинъ, ко

торая показываеть иллюзорность и пус
тоту ВСБХЪ вещей. Въ данномъ слу
чать это относительная истина. Школа Ма-
пауапа учить различать двъ истины: Ра-
гатаг1;па5а1уа и 5атуг|Ш5а1уа (5а1уа—ис= 
тина). Это яблоко раздора между Мас1-
пуагтпка'ми и Уодаспагуа'ми, такъ какъ пер
вые отрицаютъ, а вторые утверждают^., 
что каждая вещь существуешь благодаря 
предшествующей причине или цълому 
ряду ихъ. Мас1пуаггика велик!е нигилисты 
и отрицатели, для которыхъ все является 
Рапка1рИа, иллюз!ей и ошибкой въ м1ръ 
мыслей и субъективнаго такъ-же, какъ и 
въ объективномъ пръ. Уодаспагуа чистые 
спиритуалисты. ЗатупШ, поэтому, какъ 
лишь относительная истина, есть причина 
ВСЪХЪ ИЛЛЮ31Й. 

107. 1_пагпау!п'ы суть элементали, злые 
духи, враждебные людямь, ихъ враги. 

108. Высшее Я, мыслящее Я. 
109. ]папа-тагда, буквально значитъ 

путь]пап'ы или путь чиста го познашя.Рага* 
таг1па или 5уа5атуес1апа (по санскрит
ски)—самоочевидное и самоанализирую
щее размышлеше. 

110. См. примъчаше 51. Душа Ялмаз-
ная, у'а]гас1пага, главенствуетъ надъ Опу-
аш-Вис!с1па'ми. 

111. См. Впадауаа-СНа VI. 19. 
112. Это намекъ на хорошо извъстное 
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ворован 1е Востока (Такъ же какъ и Запада 
въ данномъ случае), что каждый новый 
ВисМпа ИЛИ святой есть новый воинъ рати 
Т-БХЪ, кто работаетъ для освобожден 1я и 
спасешя человечества. Въ съверныхъ буд-
дшскихъ странахъ, ГДЕ распространено 
у ч е т е о И к т а п а к а у э , каждаго новаго 
бодхисатву, или посвященнаго великаго 
адепта называютъ освободителемъ чело-
въчества. Мптапакауа'ми называютътъхъ 
бодхисатвъ, которые отказываются отъ за
служенной нирваны или отъ облачешя 
Опагтакауа (и то и другое навеки отры-
ваетъ ихъ отъ М1ра и людей), чтобы неви
димо помогать человечеству и привести 
его къ Рагатгуап'ъ. утвержден!е 5сп1ад« 
ттлуеК'а въ его „Вис1с1Ы5т !п "ПЬе1", что 
Рги1ра! Ки ИЛИ 1^!ггпапакауа есть ..тъло, въ 
которомъ ВисМпа и Во<^г>!за^а появляются 
на земле дабы учить людей"—абсурдно, 
неправильно и ничего не объясняетъ. 

113. Указаже на то, что человъчесюя 
страсти и грехи, которые умерщвляются 
во время испытан!й ученичества, образуютъ 
хорошо удобренную почву для произрос-
тан!я священнаго ростка или семени транс-
цендентныхъ добродетелей. Врожденныя 
добродетели, таланты и даровашя разсма-
триваютсякакъпрюбретеннь евъпредшесг-
вуюшихъ воплощен 1яхъ. легальность безъ 
исключен!я есть талантъ или способность, 
принесенная изъ прежняго воплощежя. 
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114. ТШкзпа—пятая ступень Ка]а Уода— 
состояш'е высочайшаго равнодуш1я; под-
чинеше, если это нужно, тому что назы
вается „радостью и горемъ для всъхъ", по 
не испытывая при этомъ ни радости ни 
горя самому, короче, состоян!е физичес-
каго, ментальнаго и моральнаго безраз-
лич!я и безчувственности къ радости и 
страдан!Ю. 

115. 5ошат — ТОТЪ, кто идетъ путемъ 
Зошап, первымъ путемъ Опуапа—5го1араШ. 

116. Дни означаютъ здъсь цьлую ман-
вантару, перюдъ неисчислимой длитель
ности. 

117. Гора Меш или З и т е г и — священ
ная гора боговъ. 

118. По СИМВОЛОПИ съверныхъ буддис-
товъ въ раю ДтИаЬпа, безграничнаго 
пространства (Парабрахмана), находятся 
два бодхисатвы, Кшап-5Ы-ут и ТазЫзЫ, 
изливаюип'е въчный свътъ на три м!ра. 
въ которыхъ они жили (въ томъ числъ и 
на нашъ), дабы свътомъ этимъ (знан!емъ) 
помогать просвъщежю !оговъ, которые 
хотятъ, въ свою очередь, спасти людей. 
Высокое положен!е ихъ въ царствъ Ягш-
1аЬЬа зависитъ отъ дълъ милосерд!я, со-
вершенныхъ ими на землъ, когда они 
были !огами, говорить аллегор!я. 

119. Эти три м!ра суть три плана суще-
сшоваьпя: физическш, астральный и ду
ховный. 
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120. „Стъна Защиты" — охраняющая 
стъна. У ч е т е говорить, что соединеммыя 
усил1я длимнаго ряда поколъжй юговъ, 
святыхъ и адептовъ, особенно Г^гтапа-
кауа, создали, такъ сказать, стьну защиты 
вокругъ человечества, которая невидимо 
защищаетъ людей отъ горшихъ бъдствт. 

121. К!езна есть любовь къ удовольст-
в1ямъ, къ радостямъ М1ра, злымъ или доб-
рымъ. 

122. ТапНа, воля къ жизни, причина 
воплощежя. 

123. Это сострадание не слъдуетъ раз-
сматривать какъ нъчто подобное „богу 
божественной любви" теистовъ. Сострада-
н!е есть абстрактный, безличный законъ, 
чья природа, будучи совершенной гармо-
н>ей, приходить въ разстройство отъ дис-
гармон!и, страдан!я и гръха. 

124. По номенклатура съверныхъ буд-
дистовъ всъ велик!е архаты, адепты и свя
тые называются Буддами. Цитата взята 
изъ „Тпедра СпепроИо", „МаНауапа 5и1га". 
Воззваже къ Буддамъ Исповъдажя ч. I. 4. 

125. Во^Ызаиуа по !ерарх!и ниже север-
шеннаго Будды. Въ экзотерическихъ сочи-
нешяхъ эти два понятая часто смъшиваются. 
Но все же врожденное и правильное на
родное чувство ставить бодхисатвъ, вельд-
ств!е ихъ самопэжертововажя, выше Буддь. 

126. Это самое народное благоговеже 
называетъ „Буддами Сострадажя" тьхъ 



по 
бодхисатвъ, которые достигнувъ ступени 
архата (т. е. окончивъ четвертый или седь
мой путь) отказываются перейти въ со
стоите нирваны или „одъть о б л а ч е т е 
Опагтакауа и перейти на другой берегъ", 
такт, какъ тогда они не будутъ имъть воз
можности помогать людямъ даже въ той 
малой доли, какъ это позволяете, карма. 
Они предпочитаютъ оставаться невидимо 
въ м!ръ (такъ сказать въ духъ), и содьй-
ствуютъ с п а с е т ю людей, вл!яя на нихъ, съ 
тъмъ, чтобы они слъдовали ..благому за
кону", т. е. ведутъ ихъ на истинный путь. 
Часть ритуала съвернаго буддизма состав-
ляетъ поклонен!е этимъ великимъ людямъ, 
какъ святымъ и даже вознесете имъ мо-
литвъ, какъ это дълаютъ католики и пра
вославные по отношешю къ своимъ свя
тымъ и патронамъ. Съ другой стороны 
эзотерическое у ч е т е не поддерживаегь 
этого. Между этими двумя учетями боль
шая разница. М1ряне, слъдуюице экзоте
рическому учен!ю врядъ ли даже пони-
маютъ настоящее з н а ч е т е слова г^!ггпа-
пакауа. Отсюда смъшеше понят!й и раз-
личныя толкован!я ор!енталистовъ. Напри-
мъръ 5сЫадт1\уеК убъжденъ, что г ^ г т а -
пакауа обозначаетъ физическую форму 
принимаемую Буддами, инкарнирующими-
ся на землъ—«ихъ земное бремя, менъе 
всего возвышенное" (см. В и ^ Ы з т >п Т\-
Ьег)—и далъе онъ даегь совершенно лож* 



111 

ный взглядъ на этотъ вопросъ. Истинное 
у ч е т е однако слъдующее. 

Три тъла или формы Будды называются: 
I. гл'гтапакауа 

II. ЗатЬподакауа 
III. Опагтакауа 

Первая — та эфирная форма, въ кото
рую облекается тоть, кто оставивъ физи
ческое тъло появляется въ астральномъ 
тълъ, имъя при этомъ все з н а т е адепта. 
Бодхисатва развиваете его въ себъ въ то 
время, когда онъ двигается по пути. До-
стигнувъ цъли и отказавшись отъ награды, 
онъ остается на землъ какъ адептъ, и 
когда умираетъ. вмъсто перехода въ нир
вану, онъ остается въ этомъ преславномъ 
тълъ, которое онъ соткалъ себ-в, невидимо 
для непосвященнаго человечества, чтобы 
хранить и защищать его. 

ЗатЬподакауа—то же самое, н о с ъ при-
бавлетемъ с!ян!я трехъ добродътелей, 
одна изъ которыхъ заключается въ пол-
номъ о т р ъ ш е т и отъ всего земного. 

Тъло Опаггпакауа есть тъло совершен-
наго Будды; то есть вообще не тъло. а 
чистое дыхате; с о з н а т е , слившееся съ 
м1ровымъ сознан!емъ: душа, лишенная 
всъхъ аггрибутовъ. Лдепты или Будды, 
ставъ Опагтакауа, оставляютъ позади вся
кую возможную связь или мысль о землъ. 
Поэтому, чтобы быть въ состоят и помо
гать человечеству, адептъ достигали нир-
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ваны „отказывается отъ тъла ОНагтакауа" 
по мистическому выражешю. Изъ ЗатЬпо-
дакауа оиъ сохраняетъ лишь великое и 
совершенное знаже и остается въ М|гта-
пакауа. Эзотерическая школа учить, что 
Гаутама Будда съ несколькими изъ сво-
ихъ архатовъ есть такой ГМгтапакауа. 
Выше него, вслъдств1е его великаго отре-
чешя и жертвы для человечества, нътъ 
никого. 

127. Муа1Ьа, — наша земля, — назы
вается адомъ, и величайшими изъ всьхъ 
адовъ, учен!емъ эзотерическихъ школъ. 
Эзотерическое у ч е т е не знаетъ другого 
ада или м"вста возмезд!я, кромъ населен
ной людьми планеты или земли. ЯукЫ 
есть сосгояш'е, а не м-всто. 

128. Что означаетъ, что родился новый 
спаситель человечества, который поведеть 
людей къ конечной нирванъ, т. е. послъ 
конца цикла жизни. 

129. Это одинъ изъ вар!антовъ фор
мулы, которая неизменно оканчивает*, 
каждое поучен!е, воззван!е или указаш'е: 
„миръ всему сущему", „6лагословен!е все
му живущему" и. т. д. 

о-.и„мд1л/д шзлстшаньшЕ- ткикк ,?2з. 
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